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KLASiK EDEBİYATIMIZDA DIVAN öNSöZ (DIBACE)'LERİ; 
LAMİ'I DIV ANI öNSöZü ve {buna göre) DIVAN ŞİİRİ SANAT GöRüŞü 

Harun Tolasa 
(Ege üniversitesi, İzmir) 

Klasik Edebiyatımızın el değmemiş veya gerektiği gibi araştırılmamış konularından birisi de, bu 
edebiyatın dayandığı düşünceleri, anlayışları, ilke ve kuralları ortaya koyan, yani onun kuramsal yapısını 
içeren kitaplar, risale'ler veya önsöz (dibace) vb. yazılar olmaktadır. O döneme ait bazı şairlerimizin 
Divan'larının başlarında görülen önsöz veya, o günün özel deyimiyle , dibace'ler de, bu tür eser ya da yazılar­
dan olup bildiğimiz kadarınca, şimdiye değin müstakil bir araştırmaya konu olmamıştır. 

Oysaki, bir edebiyatı araştırıp inceler, onu anlamaya, açıklama ve değerlendirmeye uğraşırken 
öncelikle yapılması gereken işlerden birisinin de, bizzat o edebiyatın yaratıcılarının bu konudaki düşünce, 
görüş ve inanışlarının araştmhp ortaya konulması olacağı, bilinen bir husustur. Bizim bu konuya ilgi duyup 
eğilmemizden sonra, gördük ki, divanında önsöz bulunduğunu öteden beri bildiğimiz üç beş şairin dışında, 
daha bir çoğu bu yolu denemiş, gerek içinde bulunduğu edebi gelenek ve sanat anlayışı, gerekse bu çerçeve 
içerisinde kendisinin yapmış olduğu veya yapmayı amaçladığı edebi ve estetik faaliyet üzerinde düşünce 
görüş ve inanışlarını ortaya koymuş; en azından, yapmış olduğu faaliyetin zamanını, yerini, nedenini veya 
nasılını belirtmek istemiştir. 

üstünkörü bir gözden geçirme bile, bu faaliyetin münferit davranışlardan ibaret olmadığını, bir 
gelenek oluşturduğunu ya da zaten var olanı sürdürdüğünü açıkça anlamaya yeter. Ancak, biz burada bu 
faaliyetin kaynağını veya oluşumunu değil, yapısını ve içeriğini ortaya koymaya çalışacağız. Bununla bir­
likte, bizim tesbit edebildiğimiz küçüklü büyüklü kırk'ı aşkın önsöz'ünı bir anda yapı ve içerik olarak ele 
alınmasının böyle bir makale hacmi içerisinde yararlı olamıyacağına inandığımız için, konuyu daha da sınır­
landırmış bulunuyoruz. Burada, sadece Lami'i Divanı önsözünü ele alacak, diğerlerini zamanın ve şartların 
elverdiği ölçüde ayrı araştırmalara tabi tutacağız. 2 önsöz'lerin metin olarak toptan yayınlanması da bu 
konudaki düşüncelerimizden birisidir. 

Kırk'ın üzerinde şair arasından Lami'i (1472-1532)'yi seçişimizin nedeni, onun bir şair olduğu 
kadar edebiyatın diğer alanlarındaki bilgisi ve faaliyetiyle de çağında seçkinlik ve saygınlık kazanmış 

olmasıdır. Kaldı ki, kırk yaprağı bulan dibace'si, hadınce diğerlerinden çok büyük bir farklılık göstermekte, 
içeriği de bu hacime uygun bir genişlik ve zenginlik taşımakta, böylece tek başına bile bir makalenin sınır­
larını zorlayabilecek bir niteliğe sahip bulunmaktadır. 

Lami'i Divanı basılmamıştır. üzerinde çalıştığımız nüsha, onun, İstanbul Millet Kütüphanesi (Ali 
Emiri Ef. Manzum Eserler no. 380)'ndeki elyazması nüshasıdır. Bu nüsha, özelliği olan bir nüshadır: Lami'i 
Efendi henüz hayatta iken, zamanın sadrazaını İbrahim Paşa (ölm. 1536)'ya sunulmak üzere kaleme alın­
mıştır. Asıl Divan metninin Hic. 936 (1529)'da bitmiş olduğunu, buna karşılık, eldeki nüshanın Hic. 937 
(1530/1531)'de tamamlandığını, şairimiz, dibace'de açıkça ifade eder.3 Hatta, aynı dibace'nin bir başka 
yerindeki ifadeden, bu nüshanın ilk düzenli (müretteb) nüsha olduğunu çıkarmak da mümkündür.4 Bu 
böyle olmasa bile, onun, ilk esas metne dayalı, bizzat şairi tarafından görülen ve yine bizzat şairi tarafından 
devrin sadrazarnma sunulan, özenle düzenlenmiş, hazırlanmış güzel bir nüsha olduğunda şüphe yoktur. 
Konunun bu yönüyle ilgili olarak burada belirtmek istediğimiz son bir durum vardır ki, o da, sözkonusu 
dibace'nin, Divan'ın diğer nüshalarının pek çoğunda bulunmadığıdır. Bununlar birlikte, Divan dibaceleri 
üzerine yaptığımız genel tesbit ve araştırmalara dayanarak, böyle bir durumun doğal karşılanabileceği görü­
şünü de taşımaktayız. Çünkü, tesbit edebildiğimiz diğer dibacelerin pek çoğunun da, ait olduğu divan'ın 
her nüshasında yer almadığına tanık olmuş bulunuyoruz. 5 
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Bu dibace üzerine burada yapmak istediğimiz , bir yandan onu yapı ve içerik olarak tanıtmak , diğer 

yandan da, bu içerikde ifadesini bulan çeşitli ilkeleri, düşünce ve görüşleri tesbit edip yorumlamaya veya 
çözümlerneye çalışmaktır. Bunu yaparken, sistematik bir tesbit ve tasnif yoluna gerek görmeyip dibacenin 
kendi yapısındaki doğal gelişime uyduk. 

"· Dibace'ye, "Nişan-ı zer-nişan-ı beyan; tugrii.-yı 'unvan-ı Divan; a'ni Dlbii.ce-i bürhii.n-ı tibyii.n der 
fezayil-i şi'r ü şa'iran" şeklindeki bir başlıktan sonra, klasik usul ve gelenek uyarınca, Tanrıya "!)amd ü 
şena," Peygambere " şalii.t ü selam" ile girilir. Şairimiz, bu kısımlarda, biresere böylece başlanılması gerekti­
ğinin hem savunusunu yapar, hem de bunu yerine getirir. Çünki, eğer ' ' feşii.J:ı.at bazarın u ii şarrii.f-ı cevahir­
iıiruşları" veya "belii.ğat gülzii.rınufi bii.ğban-ı neıaret-bagşları," söz çiçekleriyle, beyan incileriyle hayal 
ipliklerini süslerken, yaratıcılığın çehresini gülbahçesine döndürür, mana ve nükte kadınlarının güzelliklerini, 
kelime güzellerini, taptaze, pamparlak hale getirirlerken, bu işin en başında, Tanrı'nın övgüsünu yapmaz, 
ona gereken minnet ve şükranı ifade etmez, Hz. Muhammed'e dü'ada bulunmaz, selam göndermez ve şeri­
atini övüp yükseltmezlerse, "sercümle güftar ve girdarları nii.Jpş ve ebter .... seraser küşiş ü cüşişleri l)arii.b ü 
yebab" olur. 6 

Lami 'i efendi, inandığı, savunduğu v~ yapılmasını gerekli gördüğü bu görevi, on'ar beyitlik mesnevi 
parçaları ve bunlara ek olarak, bir-iki satırlık arapça ifadeler ile böylece yerine getirdikten sonra esas 
konuya girer. 

Şairimiz öncelikle, söz (sü!Jan) ve anlatım (beyim)'ın önemi, fonksiyonu ve gerekliliği üzerinde 
durur. Ona göre bu husus, ilim ve kültürün önde gelen yetkili, yetenekli kişi ve çevrelerince, "berahin-i 
'a~ıi birle müberhen, deliiyil-i na~li'yle müteya}f~ın, " yani , akıl ve bilgiye dayalı her yol ve yöntemle kanıt­
lanmış, kesinlik kazanmış bir durumdadır. 7 

Nedir bu önem, fonksiyon ve gereklilik? Şairimiz bunları , kendine özgü ifadesi içerisinde, bir yan­
dan söz ve anlatırnın günlük yaşamımızdaki vazgeçilmez yerini, bir yandan kültürel gelişimimizdeki önemini, 
diğer yandan da, duygu ve heyecan dünyamızdaki etkisini göz önünde tutarak şöylece belirler: " ... Biizar-ı 
~lı ü lfli.l'de, bey'i men yezld-i fazi u kemal ve ' a~d ü nalfd-i ceviib ü sü'ii.l ansız müyesser degüldür. Zebii.n, ki 
tercüme-i dil ü can ve tü tl-i şekeristiln-ı beyan'dur, bl-şavt ü l}.arf terennüm-i şirin ve tekeliüm-i şekkerin 
eylemez. İnşaf! zebii.n,ı vaşşii.f8 bir bülbül-i hezii.r-dii.stim'dur ki, cihan gülistiinını ve beyan büstanını dilkeş 
nevii.larla ve ney-veş şirin'·edalarla zemzemelerden pür-şafii. eyler; belki bir :I_{ulfnüs-ı göş-ell}.ii.ndur ki, günbed­
i iisümlinı ve saray-ı cihii.nı, ii.teş-englz, bülend ser-iiğii.zlarla ve hevii.-amiz, dilpesend süz ü sii.zlarla demdeme­
lerden pür-şadii eyler .. . 3/a." 

Söz ve anlatırnın önemi, gerekliliği, sadece, akıl ve gözleme dayanan bu durum ve şartlar içerisinde 
sözkonusu değildir. Onun, "na}flr," yani daha öncekilerden bize bilgi ve "naşş" olarak aktarıla gelen durum 
ve gerçekler içerisinde de yeri vardır: Evren'in Tanrı tarafından yaratılışının ilk eylemi olan "Kün," yani 
"Ol," emri bir "söz"'dür; böylece, ilk yaratılan, "söz" olmaktadır: 

Cihan bünyadı çünkim emr-i "Kün"'dür 
Pes evvel dem ~uhür iden sül}an'dür (3/a) 

Ayrıca, Tanrı kelamı olan "I):ur'an-ı mübln" ve Hz. Muhammed'in sözleri olan "I;Iadl§-i Resül" de 
söz üzerine kurulmuştur. 

Gün gibidür cihanda faZl-ı sü!Jan 
Ya'ni "Kün"'den toğupdurur kevneyn 
Bir güherdür sühan giran-miiye 

Olmasaydı sü!Jan ne söyler i dün 

Olsa idi sül)an'dan özge güher 
Ebi-i baziir-ı meclis-iira'ya 
İster isen bu müdde'ii.ye delil 
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K'oldı kevnüfi medarı laf~at-ı "Kün" 
Asümii.n ü zemin ü mii.-fi'l-beyn 
Nüh felek rütbetine bir pii.ye 

'Arz-ı !)iili ne yüzden eyler idün 

Anı ser-tae iderdi ehl-i hüner 
Sözden a' lii. olurını sermaye 
Sana besdür Kelam-ı Rabb-i CeliJ (3/a-b) 
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Lami'l efendi, sözün önemine, fonksiyonuna ve gerekliliğine, manzum ve mecazlı ifadelerden de 
yararlanarak böylece değindikten sonra, aynı ifadelerle, onun genel yapısını ve mahiyetini açıklamaya 
girişir: "El-l)a~, tılısm-ı sül)an dal)i iki lpsm üzre" olup bunlardan biri, "neşr-i ne§re gibi şol dürer-i men§ür-ı 
ii.bdii.rdur ki," onunla uğraşan kimseler, "erbab-ı inşa-ı feşal].at-ifşii.'dur. " Diğeri ise, "na~m-ı pervln gibi ol 
güher-i man~üm-ı tii.b-dii.r'dur ki," onunla uğraşanlar da, "aşl}ii.b-ı şi ' r-i garrii. 'dur, ya' ni, şu'arii-i belii.gat­
ii.rii.'dur. " 9 Bu durumu, 

Gerçi 'alemde birdür ismi anun 
Lik lpsmeyn'e mün~asimdür ol 

I;Iarf ü i'rabıdur tılısmı anun 
Na~m ü neşr ile münfehimdür ol (3/b-4/a) 

şeklinde nazm'la da ifade eden şairimizin, her iki ifade yolu arasında bazı farklılıkları belirlemeye giriştiğini 
görmekteyiz. Aslında bu işi o, yukardaki, "dürer-i menşür" (dağılmış inciler), "güher-i man~üm" (dizilmiş 
inciler) şeklindeki tavsifleriyle de yapmıştır, ama, onun buradaki işlemi, artık dolaylı tavsiflere değil, 
doğrudan belirlemelere dayanır. 

Nesir'le nazım arasında şairimizin bulduğu ilk farklılık, bunların ilk'inden " 'am u IJii.ş"'ın, ikincisin­
den ise, "eiJass-ı l)aviiş" ' ın yararlanabilmesidir. 1 0 

Toplum katlarındaki sosyal ve kültürel seviyeye oturtulan bu genel ayırımdan sonra, Lami'i efen­
dinin her iki ifade yolundan açıkça nazm'ı yeğlediğini ve yapmış olduğu diğer ayırımları bu çerçeve içinde 
sürdürdüğünü görürüz artık. 

Gerçi nesir, güzeldir, hoştur, yararlıdır, ama, üstünlük nazm'dadır: 

Neşr'dür gerçi dehre sermaye 
Dürr-i na~m'uiidurur veli paye ( 4/a) 

Ayrıca, nazım, "El-şi'rü eşrefli ma yü'ellefti" 11 sözünde ifade edildiği gibi , yazıya geçen ürünlerin en şeref­
lisidir. Hz. Mevlana' nın da Mesnevisinde şiir için şöyle dediği görülür: 

Ez maJı:amiit-ı bülend-i evliya 
Evveleş şi'rest ü iiljır klmyii1 2 

Şairimizin şiire yönelik bu yeğleme için açıkça ileri sürmüş olduğu neden veya gerekçe şudur: 
.BI-tereddüd buna daiJi vicdan-ı kül!! deiil ve inşiif-ı cümll seblidür ki, kelam-ı mevzün ve kamilü'l­

ıstına'un nüfüs ve tıba'-ı zevatü'l-ıttıla' da te'slr ü tenklri ve tenvlr ü tevkhi sül}an-ı menşürdan derecii.tla 
ziyadedür ve keliim-; münt;şirden h~~ zamanda-irti~adadur . . .4/a." · 

Larni'i efendi burada görüleceği üzre, nazm'ın nesir'den üstünlüğünü , her iki ifade yolunun okuyucu 
ve dinleyici üzerinde yarattıkları veya sahip oldukları etki farkına1 3 dayandırır; bunun hemen arkasından 
da, sözkonusu etkinin, genel olarak bizzat ifadenin yapı ve biçiminde meydana getirilen değişiklik ve düzen­
lemelerden kaynaklandığını şöylece ifade eder: " .. . Sül}an her ne deiilü vücüh-ı ~erafet ve fı.inün-ı Jetafet 
birle plraste olsa ve kelam her ne mi~dar inti~am-ı 'ibii.rii.t ve iltiyii.m-ı isti'ii.riit'la ii.rii.ste olsa yüz ol ~adar 
müeşşir olur .. .4/b. "14 

Larni'i efendinin, esas itibariyle şiiri kasdederek, sözü farklı kıldığına, onu çekici ve etkili hale 
getirdiğine inandığı özellikleri böylece belirler belirlemez, bu konuda dini bakımdan doğabilecek bir terred­
düdü ele aldıgını ve bunu gidermeye çalıştığını görürüz. Sorun şudur: Söz veya ifadenin en güzel, en etkili, 
en değerli şekli şiir olursa veya söze, bir takım işlemlerle güzellik, etkililik ve değer kazandırılıyor ise, insan­
lar üzerindeki etkisi, değeri, önemi son derece yüksek ve tartışma götürmeyecek kadar açık olan Tanrı sözü 
Kur'an'la peygamber sözü olan Hadis'lerin, aslında birer söz olmaları dolayısıyla, şiir ve şairlik karşısındaki 
durumu nedir; Kur'an ve Hadis'in şiirlik bir yanı veya şiir olma durumu varmıdır?! 
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Aslında bu durum, Kur'an ve Hz. Muhammed için, bazı çevrelerce başından beri ileri sürüle gelmiş 
bir düşünce ve iddiadır. Ancak, şairimiz bunu , tamamen kendi konu ve amacı çerçevesinde ele alarak, 
gerek İslam dininin, gerekse kendinin bu konudaki kesin tavrını öncelikle belirler ve bu yolda zihinlerde 
uyanabilecek her hangi bir tereddüdü, çağının "a~li ve na~ li" kanıtlarıyla silmeye çalışır. 

• · Evet, Tanrı Kelamı gerçi harfler (l.ıurüf-ı }:ıikmet-zurüf) 1 5 'den oluşur; ama o, insan ürünü değildir 
ve olamaz da. Onun, "vücüh-ı irtibatına ve rümüz-ı ihtilatına medarik-i ~uva-yı insiyye ve me'aric-i nüfüs-ı 
~udsiyye birle irişilmez . . .4/b" Çünkü, "Li külli ı_ıarfin minha seb'atü ebtunin bel seb'ine batnen," 1 6 yani, 
"onun her harfinde yedi iç (anlam), belki de yetmiş iç (anlam) vardır." Ayrıca o, "esrar-ı ~avanin-i külliy­
yeyi muı_ıtevi ve atvar-ı efanin-i fer'iyyeyi ve aşliyyeyi muntavi ve mecmü'-i l}.alfayılf-ı 'avalim anda mün~ 
deric ve cemi'-i de~ayılf-ı me'alim-i eşbal.ı anda mündemic" 1 7 bulunup "Ve la ratbin ve layabisin illa fi 
kitabin mübin" 1 8 'dir. 

O halde, "bunun gibi kelamuıi ervalJ. u ~ulüb-ı 'alemiyiin'da ve nüfüs ü tıbii'-ı cinn ü mela'ik ü 
ademiyan'da te'şlri iç ün zlver-i man~ümiyyete l}at'a il}.tiyii.cı olmasa 'aceb olmaz. " 1 9 Çünki o, "Ve ma hüve 
bi ~avli şa'irin" 20 ayetinde ifade edildiği gibi, şair sözü değildir. Ayrıca, Tanrının bu konuda şöyle kesin ve 
açık ifadeli bir ayeti daha vardır: "Ve ma yahtı~u 'an'il-heva in hüve illa valJ.yün yüga." 21 

Lami'1 efendi bundan sonra, Hz. Muhammed'in söz(Hadis)'lerindeki değer ve etkinin kaynakları 
üzerinde durur. Bu konudaki kesin düşünce ve görüş, Hadis'lerdeki değer ve etkinin şiirsel özelliklere 
dayanmadığı ve onların şiir olmadığıdır. Bu kesin düşünce ve yargıyı her şeyden önce Tanrı'nın Ki tab'ında 
görürüz. Yukardaki son ayet'den başka, Lami'i efendinin, sırf bu durum için burada andıgı bir diğer ayet de 
şudur: "Ve ma 'allemnahü'ş-şi'ra ve ma yenbağlleh ," yani, "Biz Muhammed'e şiir öğretmedik ve ona şiir 
yakışmaz da. " 2 2 

Şairimizin, bu konuda sözüne şöyle devam ettiği görülür: " ... Her kelam ki sal}.ibinün 'an~a-yı 
himmet-i lii-mekan-pervazı ve hüma-yı nehmet-i kevn ü mekan-perdii.zı a'lii-yı ma~am-ı 'illiyln ve al}şli-yı 
menazil-i ~urb-i Rabbül' iileınln ola, hiç ola mı, ol eve-i refi'den bu gaziz-i vazl'a tenezzül göstere; ve ol 
şol.ıbet-i valJ.det-i Rabhani'den bu 'işret-i keııret-i rül}.an1'ye te~abbül eyleye. Her ne deiilü şiib-ı Sidretü'l­
münteha, fi nefsihii, ma~iim-ı a'la ise, 'An~ii-yı La-mekan olan anı nişlmen ü ca idinmez. Ve her ne kadar 
kah-ı Cennetü'l Me'va, _fi ~atiha, şalJ,n-ı dilküşii.'ysa, Hüma-yı 'arş-aşiyan anda Jane vü me'va yapmaz .... Zira 
şi'r, her ne , deiilü dilpe~lr ve n~m her ne lfadar lii-n~ir olsa, "A!].senü'ş-şi'ri ek~ebuhü" 2 3 muktezasınca, 
me~anne-i ki~b ü zür'dur. Pes anuiila iiliiyiş-i töhmet siret-i seriret-i nalfıd-ı niifid-i başiret'den dürdur ... 
5/a-b." 

Dikkat edilirse, yukardaki ifadelerde, Kur'an ve genel olarak İslam dini, şiir ve şair hakkında hiç de 
olumlu bir tutum içerisinde görünmemektedir.24 Gerçi onu yasak etmiyor, fakat pek de hoş karşılamıyor. 
Bununla birlikte, bizim şair ve yazarımızın burada bu konuya eğilişi, İslam dininin bu yöndeki düşünce ve 
görüşlerini ortaya koyarak onu red etmeye ya da küçümserneye yönelik değildir. Onun asıl yaptığı veya 
yapmak istediği şey, Tanrı ve Peygamber sözlerinin şiir olmadığını, bizzat Kur'an'a dayanarak kesinlikle 
belirlemek, bu konudaki tereddüd ve hatta iddiaları, bir müslüman olarak, öncelikle geçersiz kılmak, yok 
etmektir. Onun bu amaçla, Kur'an ve Hadis için ileri sürmüş olduğu "'alfıl" deliller, görüleceği üzre biri 
birinden biraz faklıdır. Bunlardan, Kur'an için olanı, özeesi şöyledir: Kur'an bir Tanrı sözü, şiir ise in­
sanoğlunun ürünüdür. Yarattığı varlığın ürününe özenınesi veya ondan yararlanması, bir Yaratıcı için 
düşünülemez . Ayrıca, Kur'an'ın anlam ve kapsamı öyle geniş, öyle derin, öyle incedir ki, şiir bunun çok 
altında kalır. Zaten insanoğlu da, yaratıcısının sözlerini, değil yaratmak, onu gerektiği gibi aniayıp değer­
lendirmekten bile acizdir; yani, bu iş, onun gücünün dışında ve üstündedir. 

Hadİs'e gelince, Lami'İ efendi, onu şiirden ayırırken, "nalfıl" kanıtların dışında şu iki düşüneeye 
dayanır: Birincisine göre, gerçi onun her ikisi de insan ifadesidir; ancak, Hadis Tanrı Elçisi ürünü olup 
amacı, fonksiyonu, içeriği bambaşkadır. İnsanlara etki etmesi, insanlarca önem taşıması için, bu yönüyle, 
yeterince değer ve ağırlığa sahip olup şiirlik gerek ve niteliklerine, yani, "zlver-i n~miyyet'e" ihtiyacı yok­
tur. Bunun yanı sıra, şiirin de yapı bakımından, üstelik bir özrü vardır. Bu özür, onun, "Al].senü'ş-şi'ri 
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ekzebuhu" muktezasınca me~anne-i ki?;b ü zü.r" olması dolayısıyladır. İşte, Lami'i efendinin Hadis'i şiirden 
aylrırken dayandığı ikinci temel nokta da, şiirin yapısında olduğuna inanılan bu "yalan" düşüncesidir. 
Şairimiz, bütün bunları ortaya korken, gerçi yumuşak bir ifade kullanır, şiirin hakkını yememeye gayret 
gösterir ama, ne var ki, karşılaştırma durumuna girdiği konu karşısında onu önemsemesinin zaten olanağı 
yoktur. Hatta öyle olur ki, ilerdeki çelişkili durumların bir başlangıcı olmak üzere onun, şiir için," .. . Pes 
anunla alayiş-i töhmet, siret-i senret-i nii~ıd-ı nafid-i başiret'den dürdur ... " demek durumuna girdiğine de 
tanık oluruz. 

Tabiidir ki bütün bunlar, Lami'i efendinin tamamen kendi orijinal düşünce ve görüşleri olmayıp 
İslam dininin ve bu dine girmiş toplumların ortak ilke ve inanışlarından gelir. Muhakkak ki, İslamiyetten 
önceki düşünce ve inanışiara giden ya da dayanan yönleri vardır. Burada bizim yapmak istediğimiz, bu 
düşünce, inanış ve anlayışların kaynağını araştırmak değil, bir 16.yy. Türk şairinin şiir divan'ı önsözünü 
incelemek, burada, kendisine özgü ifade ve biçimler içerisinde ortaya konan içeriği gözden geçirmektir. 

Lami'l efendi, bir bakıma , yaşadığı toplumun şiire karşı olumsuz tavırlarının nedenlerini de açık­

lamış olan bu düşünce va anlayışları, belirtilen biçimde ortaya koyduktan sonra, eğer demek gerekirse, 
şıırın savunmasına girer. Şiirin değeri, önemi, amaç ve fonksiyonu üzerine çeşitli düşünüş, görüş ve bil­
gileri içeren bu kısım, Dibace'nin en geniş bölümünü kapsar. Şairimizin bunları ortaya koymaya şöylece 
giriştiği görülür: '' ... Ve bu i}. iiietler ve işbu ma~iiletler, yine şi'r ü n~mufi, fi nefsi'l-emr, m ertebesi şerif ve 
münteha ve menzilesi latif ü a'lii olmaga münafl degüldür ... 5/a." 

Yani, şiir hakkında ve aleyhinde ne söylenirse söylensin, bunlar, aslında onun güzel, değerli, etkin 
ve saygın olmasına veya böyle bir duruma gelmesine engel değildir. Şairimiz, bu düşünce ve savını kanıt­
lamak için öncelikle ve büyük ölçüde yine aynı kaynağa, yani din'e baş vurur. Hz. Muhammed'den baş­
lamak ve onu esas almak üzere, Peygamberler tarihinden, İslam dininin diğer büyüklerinden, tarikat ve şeriat 
ulularından, büyük mutasavvıflardan olaylar, sözler, düşünceler, görüşler zikreder. Bunların aralarına Arap 
ve özellikle İran'ın mutasavvıfşairlerinden konuyla ilgili, hatta bizzat şiir üzerine söylenmiş, beyitler, ınıs­
ralar da serpiştirir. Bütün bunlar, dayandıkları düşünce, görüş ve inanışlarla birlikte, kısaca ve sırasıyla şöy­
ledir: 

Lami'i efendi, Kur'an ve Hadis'i, gerek ifade ve gerekse içeriğiyle, şiirden kesinlikle ayrı tutmak ve 
aralarında hiç bir bağ ya da ilişki görmemekle birlikte, şiiri dini çerçeveden ve metafizik kaynaktan aynı 
şekilde ayrı tutmak istemez. Aslında, şiirin savunması dediğimiz bu bölüm, baştan sona bu ilişki ve 
bağlantı çerçevesinde yürür. Şairimiz, bir az önceki sözlerinden hemen sonra, bu konudaki düşünce ve 
görüşlerine şöyle devam eder: " .. .İm'an-ı n~ar olunsa, bi-l}.asebi'~-~ahir, şi'rüii imtiziicı şer'-i mübin• 
dendür; ve bi-l}.asebi'l-batın, işti!Jii~ı 'arş-ı metin' dendür. Nitekim, ol l)iizin-i gaziıyin-i İlahi ve fiitilı.-i 
defayin- i na-müteniıhi buyurmuşdur: "Lillahi künuzün tal}.te'l-'arşi mefatil).uha elsinetü'ş-şu'arii. "2 5 Şi'rüi'ı 
fa.Zlıetinde söz yo~dur; ve ~adr ü menzileti l).a~lpnda al)bar ve ii~r ço~dur .. . . Bu ecildendür ki, şu'ara-i 
kiriimufi ceviımı'ul-kilem-i müteberrikleri enfas-ı Rül).-ı l}:uds'le müeyyeddür. Ve her zemiinda bu tayife-i 
şenfe 'İseviyyü'l-meşhed'dür. I:Iassan b. Şiibit l).a~l.pnda I:Iz. Resul'den (A. S.) men~ül ve şiibitdür ki, buyur­
dılar: "Eyyedeke Alliıhü bi-Rül}.i'l-l}:uds26 .... 5/b." 

Lami'i efendinin burada sözünü ettiği şair I;Iassan b. Şahit, bir sahabe 'dir; ve Hz. Muhammed'in 
şaın durumundadır. Hz. Muhammed'in bu son ifadedeki övgüsü, onun şairliği ve şiirleri dolayısıyladır. 

Ayrıca, Lami'i Efendiye göre, bu şair, bazan kendi düşüncesiyle, bazan da, " .. Resül'üi'ı (A. S.) işaret-i 

beşaret-nümiisı birle ... 5/b" Kureyş kabilesinin o devirde henüz İslamiyete inanmamış kişilerini (mesela, 
Ebu Süfyan'ı) hicv etmekte veya onlar tarafından yapılan hicivlere aynen karşılık vermekte idi. 

Lami'i efendi'yi bu bölümde, bir yandan, şiirin dini bir kaynak ve çerçeve içerisinde olduğunu 
kanıtlamaya çalışır ve bunun için "a!Jbiir ve aşiir" ortaya korken, diğer yandan da, bu kaynak ve çerçeve 
içerisindeki ilke ve inanışlarla, şiirin çatışır görünen veya gerçekten çatışan, çelişen yönlerini, durumlarını 
açıklama ya da yorumlamaya çalışırken görürüz. Nitekim, şair I:Iassiin b. Şabit'in, yukarda belirttiğimiz 
şekilde, "Kureyş müşrikleriyle" hicivleştiğini ifade ettikten sonra, Lami'i Efendi şöyle bir soruyu hemen 
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sorup ardından da cevap vermeye girişir : " . . . Eger sü'al olunursa ki, hicv eylemek ve me~emmet söylemek, 
(ı l;ıaddi ~atihi, ~abii} ve me~mum ve cümle-i aşl;ıab ve erbabı anun matrül} ve melümdur; belki ma~üle-i 
ğıybetden ve güftar-ı ma' şiyetdendür. Anuii. gibi münkerüi'ı aşl}ab'dan şudurı nice müyesser ve Resul-i 
kerim'den (A.S.) ana rugşat ne yüzden müteşavverdür?! Bu makam'da, faşlü'l-l}ıtab ve bu kelama cevab-ı 
şavab oldur ki Resul (A.S.) buyurmışdur ki , " ü~küru'l-facire bi ma fihi key yal}~arahü '-nas" 2 7 

• •• • Amma ol 
ki· gıybet ve nemlmedür ve ma'şıyyet ve ~emlmedür, bu maifule olan degüldür. Kütüb-i fetavi'de mestfırdur, 
egerçi kim beyne'l'aviim gayr-i meşhfırdur: "Racülün ye~küru mesaviye aglhi'l müslimi 'aHi vechi'l-ihtimami 
!em yekün ~iilike gıybeten, innema el-gıybetü 'alii vechi 'l-gaiabi yündü's-sebb" 2 8 

•• . • 6/a-b" 

Bu duruma göre, çizilen bu çerçeve içerisinde kaldığı, yani, bireysel zevk ve alışkanlıkları değil de, 
toplumun huzur ve çıkarlarına yönelik uyarıları içerdiği takdirde, yapılan hiciv, eleştiri veya teşhir, değil 
günah, tam tersi, " .. . belki ~uvvet-i Iman'dan naşi olur gayret ve himmetdür; ve müşahede-i il;ısandan !ayii} 
olur 'ibadet ve ' azlmet'dür .. . 6/b" Kaldı ki, gerçek'in arayıcıları, doğruluk yolcuları, dış görünüşün esiri 
olup kalamazlar; iyilik ve güzelliği hakim kılmak için kişilerin bazan iyi yönlerini, kötülüğe son vermek için 
de bazan onların kötü yönlerini ortaya koymaya çalışırlar._2 9 

Bu konuda Kur'an'dan ve diğer İslam büyüklerinden (mesela, Hz. Ali'den) de söz ve örnekler 
aktaran Lami'i efendi, en sonunda bu sorunu, yani, bir yandan din ve toplum kuralları, diğer yandan beşeri 
haklar ve sorumluluklarla, şiir ve şair arasındaki ilişkilerin nasıl bir yolda bulunursa sağlıklı olacağı ve 
tereddütsüz kabul edilebileceği sorununu, şöyle bir sonuca bağlar ki, bu sonuç, bizce, o gün için olduğu 
kadar, günümüz ve gelecekte de geçerliliği söz götürmeyecek bir temele sahiptir: " . .. Pes, felek-i şi ' r ki, 
medar-ı no!Jta-i !Ja!J!Jüniy yet üzerine devran ide ve gurşld-i n~m ki, meslr-i bürc-i nüriiniyyet üstine seyran 
eyleye, her şfıretde ma~bfıl-i fuzala ve her kisvetde memdfıl)-ı 'ulemii'dur. Ve anuii. gibi eş ' aruii. ve ol 
mal):fıle güftarui'ı sai)ipleri, her zamanda mü~b ve me'cürdur; şöyle ki anlardan ·sehv ü hata ve keliim-ı na­
reva da!)i şiidır olsa ma'~ürdur ... 6/b" 3 0 

Bu ifadedeki son cümleyi biraz daha serbest yorumlarsak, Lami'i efendinin, evrensel gerçekler ve 
doğruluklar peşinde koşan bir şair için, düşünce ye duygularını serbestçe dile getirebilme özgürlüğü istedi­
ğini veya onların her ne yazariarsa ve nasıl yazariarsa hoş görülmesi gerektiğine inandığını söylemek müm­
kün olabilir. Ta!Jii ki, böyle bir özgürlük ve hoşgörüyü, kendi çağının şartları, sorunları , anlayış ve ölçüleri 
içerisinde düşündüğünü hatırdan ç ıkarmamak gerekir. 

Laini 'i efendi, şiirin, insanları incitecek, topluma zararlı olabilecek yanlarını belirtip bu konudaki 
ilke ve ölçüleri ortaya koyduktan, bu çerçeve içerisinde kaldıkça, şairin hata bile yapsa hoşgörülebileceğini 
ifade ettikten sonra, bizzat şairler hakkında şöyle konuşur : '' .I;Ia~1~atde bunlar, cemiil-i Mutla~'ufi 
vaşşaf'larıdur ve taj'at-i I;Ia~l):'ufi ' arrafları'dur ... 7/a" 

Dibace'nin bundan sonraki üç-beş yaprağının, şairliğin mahiyeti, amaç ve fonksiyonu üzerine 
önemli bir belirlemeyi iç eren bu son ifade etrafında yürüdüğü görülecektir. ifade'den açıkça anlaşılacağı 
üzre şair, maddenin gerisindeki sırları bilen, görünüşlerin ötesine geçebilen, mutlak güzelliği, değişmeyen, 
evrensel gerçeği görebilen ve bütün bunları açıklayan ya da açıklamaya çalışan kimselerdir. " ... Bunlar 
nay- ı demkeş-i nevii-yı 'aş~ u mul}abbetdür. Şanmafiuz ki, heva-peyma-yı gaksiiriin-ı meyl ü şehvetdür .. . 
7/a" Hatta, şair, bu mutlak güzelliği ve gerçeği sadece gören, bilen, onu anlatmaya, çalışan değil, aynı 
zamanda onu yaşayan kimsedir: " ... Her dem ki bu t;ayife "LI ma'allahi va~tün"31 naşlbince biide-i 
mui.ıabbetden mest ve zülf-i dildar' la hem-dest olalar ... 7/b" 

Böyle olduğu içindir ki , onların inci ve cevher gibi parlak, göz alıcı sözler ( dürer-i tab-dar, güher-i 
iib-diir)'ini sadece insanlar değil, melekler bile dillerinden düşürmezler. 3 2 Eğer bunlar isterlerse, " ... envar-ı 
ma!ıiiliit'la ve evral):-ı felek-atba~-ı !Jayiilat'la ve esmiir-ı can-perver-i fünfın-ı 'ibiiriit'la ve enfas-ı mu'aÇtar-ı 
şücfın-ı isti'ariit'la bu .köhne dünyaya ve işbu !J.arabe me'vii'ya huzriit-ı taze ve taravet-i bi-endiize bağışlar­
lar ... 7/b " 3 

.
3 Yani, Lami'i efendi, açıkça, şairler şiirleriyle insanın içinde yaşadığı çevre ve atmosferi bir­

den bire değiştiriverirler; insan, onlarla kendisini bir anda başka bir alemde buluverir demek istiyor ki bu 
tesbit, sanırım günümüzde de şiirin etkisi üzerine yapılan başlıca belirlemelerden birisi olur. 
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Lami'i efendi, şiirdeki bu gücün kaynağını, yukarda da görülecegi üzre, şairdeve onunkinide fizik 
ötesinde bulur. Şairin sanat gücü veya sanatkar yaratılışı (t<ıb'), öyle bir pınardır3 4 ki, ondan içenler sonsuz 
bir doygunluk ve neş'eye ulaşırlar; bütün çevre sanki öldükten sonra dirilen tabi'at'a3 5 döner. 

Lami'i efendi, şairin bu gücünü ve ortaya koyduğu eserleri, onları okuyanlarda meydana gelen 
psikolojik etkileri, aynı çerçeve içerisinde, çeşitli mecazlı ve örnekli ifadelerle zenginleştirerek anlatmaya 
devam eder. Burada vesileyle şunu belirtelim ki, şairimiz dibace'sinde, ayrı ve bilinçli bir biçimde okuyucu 
unsuru üzerinde pek durmaz. Onun için esas olan, şiir ve şair, yani eser ve yaratıcısıdır. Okuyucu unsu­
runa, ancak bunlarla ilgili tanıtım, tavsif ve değerlendirmeler çerçevesinde ve o da ara sıra olmak üzere, 
eğilindiği görülür. 

Şairin kişiliği üzerinde duran, onu, görev ve fonksiyon bakımından peygamberlerden ayırmakla 
birlikte, sanat gücü ve yaratılışıyla da diğer insanlardan farklı tutan bu açıklamalardan sonra, Lami'i efendi, 
şiirin önemini, değerini, gerekliliğini ve özellikle, din bakımından bir sakıncası olmadığını belirtmek için, 
Peygamberler tarihinden, İslam ve Tasavvuf tarihinden olaylar, örnekler, belgeler aktarmaya başlar. Bunu 
yaparken, dolaylı, dolaysız olarak şiirin konusu ve genel yapısı üzerine açıklayıcı bilgiler, özdeyişler, beyit­
ler, mısra'lar zikretmeye devam eder. 

İlk örnek, insanların atası sayılan Adem peygambere aittir. Oğullarından Kabil'in, Habil'i öldür­
mesi üzerine bu peygamberin, " ... nefs-i şerifine ta'ziye ve sayir eviadına tavşiye i çü n be-tar1tı:u'l-mer­
şiye"3 6 dört beyit yazdığım söyleyen ve bu beyitler olarak arapça dört beyit veren Lami'i efendi, hemen 
ardından, Keşşaf tefsiri sahibi Zemahşeıi (ölm. 538/1143)'nin bu konudaki görüşüne de yer verir. Şöyleki, 

Keşşaf sahibi, Adem peygamberin şiir söylediği rivayetini kabul etmemekte; çünkü, "Peygamberler şiir 
söylemekten uzak ve pak' tir.' '3 7 demektedir. Buna karşılık Lami'i efendi, pek çok kimselerce bir peygam­
ber olduğu söylenen Hızır'ın da şiir söylediğini ve bu bilgiyi bizzat Hz. Muhammed'in doğrularlığını ileri 
sürer. Hızır'a ait olduğuna inanılan iki arapça beyit'i de dibacesinde veren şairimizin bu konudaki yorumu 
şöyledir: Hızır'ın peygamber olduğu rivayeti kuvvetli görünüyor. üstelik o, evren'in manevi yöneticilerin­
den ve Tanrı katına ilişkin bilgiler ('İlın-i Ledün)'den de haberi olan bir kimsedir. Sözkonusu beyitlerin ona 
ait olduğu Hz. Muhammed tarafından da ifade edildiğine göre, bunun doğruluğunda tereddüd yoktur. 
Yani, böylece, peygamber de şiir söylemiş olmaktadır. Şairimiz bu yorumu şöyle sürdürür ve bitirir: Hz. 
Hız ır' ın peygamber olup olmadığı gerçi şüpheli dir; ama, onun peygamber olmadığını kabul ettiğimiz tak­
dirde, bu sefer o bir sahabe'dir, çünkü, Hz. Muhammed'in devrinde yaşayan, onu gören bir kimsedir. O 
halde, " ... be-herl].al "El-sünnetü ma e ne 'aleyhi ve aşl}Jıb1" 3 8 mucibince şiir söylemek sünnetdür ... 9/a" 

Bu düşünce ve sözler1 gerçi Lami'l efendinin daha yukarda ifade etmiş olduklarıyla çelişki göster­
mektedir. Ancak, onun, yukarda bu ayırımı yaparken İslamın temel kaynağı olan Kur'an ile Hadis hak­
kında zihinlerde uyanmış ve de uyanabilecek olan tereddütleri öncelikle silmeyi amaçladığını, Hz. Muham­
medin şiirle ilgisini, şiir yazmaya değil de şiir okumaya dayandırdığını unutmamalıyız. Kanımca burada, Hz 
Muhammed en büyük ve en son peygamber olarak şiir söylemekten uzak tutuluyor; ayrıca bu konuda açık 
ve kesin Kur'an ayetlerine de sahip bulunuluyor; ama, onun şiir okuduğu ve diğer peygamberlerden bazı­
larının şiir yazmış olduğu rivayetlerine yer verilerek, şiir konusunda Islam dünyasında beliren katı görüşler, 
olumsuz düşünceler yumuşatılmaya çalışılıyor. Yani, meselenin şeriat'e dayalı yönü çözümlenıneye uğraşılı­
yor. 

Bunlardan sonra Lami'i efendi, söz'ün fesahat ve belagat'la donatılmasının, sahibine küçüklük değil, 
olsa olsa ona ancak değer ve yükseklik kazandıracağını ifade ederek, " ... Ve inne min el-şi'ri le-hik­
meten"39 l].ükmünce ketam-ı mevzün ve matbü', aJı.sam-ı l}ikmet'dendür; ve nezahet-i cibillet ve letafet-i 
Jı.uvvet ve ~udret'dendür ... 9/a" der. Şairimize göre, başta Hz. Ali olmak üzere, sahabe'lerin pek çoğu ve 
onlardan sonra gelen diğer büyük kişiler, veli'ler şiir söylemişlerdir. Bunlarıninkarı mümkün değildir; kaldı 
ki, inkar edilse bile sonuç değişmez: " ... Bu tayife-i şerlfeye, ... şol mu!Jtelü'l-mizac ve müşkilü'l-'ilac ve 
sa~ıtu'l-iştiha ve rediyyü'l-igtida ve dimag ve ~albi l}.aşviyyat ve mühmelatla imtila olmuş !Jaslsler ki, ~ev~-i 
l].allivet-i 'irfandan ve çaşnl-yi lez;z;et-i beyan'dan mal}rümlardur, medq u lia'n itseler, bunlarufi z;evJı.-ı seilm'­
inde ve tab'-ı müsta~lminde olan fııZI u kemale ve Jetafet-i alıvale zarar virınez ... 9/b" üstelik," ... bunları 
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me~emmet ve şimiarına töhmet, evliya-yı kiramufı levmine, belki enbiya-yı 'izamufı sevmine raci' ve 'ayid 
olur ... 9/b" 

Lami'i efendi, böylece bir süre, şiire karşı çıkanlara ve şairleri kötüleyenlere, şair olan ya da şiirle 
ilgisi bulunan din ve tasavvuf büyÜklerinin şahsiyetlerinden yararlanarak cevap vermeye çalışır. Onlara, 
şairlikleri ve şiirleri dolayısıyla dil uzatan·, kötü gözle bakan kişileri zevksizlikle, bilgisizlikle, saygısızlık ve 
anlayışsızlıkla suçlar. Ama ne var ki, bunu yaparken, kendisi de, şairler arasında bir ayırım yapma ihtiyacı 
duyar. Çünkü gerçekten şiirin ve şairlerin tümünü aynı sıra ve değer içerisinde tutmak mümkün değildir. 
Her şeyin olduğu gibi, onun da bir hakikisi, sahtesi, iyisi kötüsü, yükseği bayağısı, köklüsü köksUzü vardır. 
Lami'i efendi, eğer yapılan kötülemeler, ikinci guruba ait şiir ve şairler içinse, temamen haklı olunduğunu 
ve zaten, Kur'an'da şairleri kötüleyen ve küçümseyen ayetlerin,4 0 bu kimseleri hedef tuttuğunu ifade 
ederek bir süre bu tür şairterin halini, mizacını, tutum ve davranışların!, ortaya koydukları eserlerin özellik­
lerini belideyip teşhir eder: " ... Ve ger ol 'adem-i l).abül ve kelam-ı ftizül, !Jisset-i şüreka-i bed-nam ve 
!Jasaset-i küfela-i liyiim içün ise ki, hezl-güyan-ı mecma'-ı melai).l ve herze-püyan-ı meslek-i devahi'dür ve her 
biriniiii tuğra-yı garra-yı beriit-ı a'mali, "El-şu'arai yettebi'u_hümü'l-gavün. "4 ı Ve nişan-i 'all-şan-ı ai).kiim-ı 
fikr ü l)ayiil'i, "Elem tera ennehüm fı külli viidin yeh1mün"'dur.4 2 Anlar, sül).-ı ğarametüfi herze-fen delial­
ları ve küy-ı nedametüfi za!Jme-zen tabbal'le'ridür. . .Bizüm güftarumuz ol l).acegan-ı ~ll ü ~al'dedür ki, 
dlbacegan-ı fa:il u kemal'dür. Ne şol masl).aragan-ı hezl-plşe'dedür ki, sui:Jregiin-ı al].mal-i erzal'dür. BuıMar 
nan-pare içün seg-i avaredür; ve bir lo~ma içün küy-ı le'iman'da rüz u şeb devvare'dür. N~m: 

Bulardur cümleten metbü'-ı"gavün" 
Gezerler der-be-der nan-pare içün 
Hayalatı ftişar u nıt?mı bi-reng 
idüp cevherlerin cehl ile zayi' 
Dem idüp div'i l].avra gösterürler 

Ki vaşf-ı !)aşı olmışdur "yehimün" 
Ne l).:adr olur seg-i avare içün 
Dem-i can yo~ !}uru bir na~ş-ı Erteng 
Olurlar abrü'yı I:Jiike bayi'' 
Şeb'i rüz-ı diliira gösterürler" 10/a 

Lami'i efendi, burada, bu iki tür şiir ve şair üzerinde uzun boylu durur. İslam dininin şiir ve şaire 
karşı takındığı olumsuz tavrı, bir açıklığa kavuşturmaya çalışır. Çünkü ona göre asıl problem, bu olumsuz 
tavrın kendisinden değil, onun neye ve kime karşı olduğunun gerektiği gibi bilinememesinden, daha 
doğrusu anlaşılamamasından, iki şeyin biri birine karıştırılmasından doğmaktadır. Bunun için, Kur'an 
hükümlerinin yanı sıra, Hz. Muhammed'in Hadis'lerine, diğer din büyüklerinin sözlerine daha çokça ve 
belirgin bir bjçimde yer·verir. Eğer tekrar etmek gerekirse, bütün bunlardan burada söylenmek istenen 
şeyin özü şudur: Allah'ın ve onun elçisi Hz. Muhammed'in şiiri, şairi benimsemeyen ya da reddeden söz­
leri, onların hepsi için değil, bir kısmı içindir. 

Bunun üzerinedir ki, artık Lami'i efendi, bir yandan genel ve teorik olarak şiirin, şairin reddini 
veya küçümsenmesini önlemeye, onun değer ve önemini anlatmaya, onu benimsetmeye çalışırken, diğer 
yandan da, İslam din ve toplumunca kabul edilecek veya edilebilecek bir şiir ve şairin sınırını çizme, ölçü­
sünü verme durumuna girer. 

Lami'l efendinin, reddedilen veya hoş karşılanmayan şair türü hakkında yapmış olduğu iki üç 
sahifelik tanıtım ve tasviri, bir az önce verilen beş beyitlik manzum parçada öz olarak bulabilmek mümkün­
dür. Ama, aslında ne bu beyitlerde ve ne de diğer kısımlarda bu şairleri öbürlerinden ayıran açık belirgin ve 
somut özelliklere rastlanabilmektedir. Yani bir sınır çekilmekte, fakat bu sınır açık, belirgin, somut olarak 
görülmemektedir. üstelik çekilen sınır şiire değil, şaire yöneliktir. Belidenebilen durumların en başında, 
bu tür şairlerin, maddesel varlıklarına, zevk. ve arzularına kapılmış kimseler olmaları gelir. Para ve her türlü 
maddesel imkan için başkalarına, özellikle değersiz insanlara boyun eğmekte, onların oyuncağı olmaktadır­
lar. Şiiri, tamamen maddesel bir karşılık için yazmakta ve kullanmaktadırlar. Hiciv ve hezl'e düşkünlük 
bunların en belirgin yönlerinden bir diğeridir. Ayrıca bunlar, başka hiç bir işleri olmayan, bütün zaman ve 
çabalarını şiire dayandıran, şiir dışmda başka bir şey düşünmeyen kimselerdir; sanki bunlar, şiirin esiri 
olmuşlardır: " ... Fill}.al).İl}a anlar ki, hicv-pişe ve hezl-endişe'dür; şi'rüfı anlara nisbeti, "El-şi'rü mizmarun 
min mezamiri İbılse"4 3 l).abllindendür. Ve şunlar ki her zamanda esir-i 'ı~al-i fikr ü !Jayal ve giriftar-ı 
l).uyüd-ı lfll ü ~al'dür, anların l}.asb-i !).iili, "Le-en yemtelie cevft.i ai).adiküm l).:ayi).an IJayrun min en yemteliye 
şi'ran"44 sebilindendür. Bunlar !].esab-ı kilab'dandur, ne ademl-yi ma'rifet-intisab'da ... 11/a" 
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Bu şairler için bir diğer özellik olarak da, Lami'i efendi, edebi hırsızlık olayını gösterir: " ... Bu 
cümleyle, yine rüz ü şeb plşeleri ve dem-be-dem endişeleri biri birinüfı ma~alat-ı garlbe ve bayiiiat-ı 'adbesin­
den ma'ani-yi latife ugurlama~dadur ... 11/a" 

Lami'f efendi, edebiyatda çalma(intil].al) olayına böylece değinince, bu konuda hemen bir açık· 
lama ve ayırı_m yapma ihtiyacını duyar ki, bu yolla biz, hoş görülmeyen şair türünün bir yönünü daha öğren­
miş oluruz: " . . . Amma sev~-ı kelam şol 'urefa-yı ~ur~fanufı seri~a'sında degüldür ki, anlar düzd-i l].asen'dür. 
Belki !).azayin-i kelimetullah üzerinde her biri emin ve mü' temen'dür. Lakin ari-ı merli.m, şol bad-peyma-yı 
l}aksarlaruiı güftli.r-ı bİ-girdanndadur ki cahil ve ebter iken 'arraflı~ ve piıever-i bİ-güher iken şarraflı~ itmek 
dilerler ... 11 /a" 

Görüldüğü gibi, çalma olayının bir hoş karşılanabileni, bir de karşıtanmayanı vardır. Aradaki fark, 
onu yapan şairde, şiir cevherinin, köklü bir bilginin, anlayış ve sezginin varlığına yokluğuna dayandırılmak­

tadır. Bunlara sahip olmayan şairterin "sere~a'sı" basit bir hırsızlıktan ibaret sayılıyor. Bu tür şairler 
aslında sahip olamadıkları bir varlık üzerine iddiada bulunmakta, bu işi övünmek, gösteriş yapmak, kendile­
rini olduklarından başka göstermek için yapmaktadırlar. "serelf:a'sı" hoş görülenler ise, sanki sahip oldukları 
ortak bir hazineyi kullanıyor gibidirler. 

Lami'i efendi, reddedilen veya değersiz sayılan şair türünün ortaya koydukları eserlerin bazan göz 
alıcı, gösterişli olabileceğini söyler; ama, ona göre, bunlar aslında içi boş, kuru birer görünüşten ibarettir. 
Böyle bir düşünce, şairimizin, sanat ve eleştiride eseri değil, onun yaratıcısını esas aldığını göstermektedir 
ki, ifadesi aynen şöyledir: " ... La-cerem, degme kez, çehre-i n~mları şunüf- ı J:ıuliyy-i iğra~at-ı kfı?ibe'den 
bali bulunmaz ve heykel-i şi'rleri ekşeriyya itinün-ı J:ıulel-i terzi~at'dan 'ari düimez. "Küllü ina 'in yetereş­
şel].u bi-ma fihi. "4 5 Amma, 'anber ü müşg ~ande, sergln ü püşk ~ande ... 10/b" 6 

Reddedilen veya hoş görülmeyen şair (ve dolayısıyla şiir)'ler hakkında Lami'İ efendinin buraya 
kadar yapmış olduğu tesbit ve ayırımları belli bir takım temel düşünceler etrafında toplayacak olursak, 
şunları bulmak mümkündür: 

1. Toplum huzur ve düzenini bozucu bir yolda bulunmak. 

2. Bizzat şairin kendisi de dahil olmak üzre, insanı, dini ve toplumsal görevlerinden saptırmak ya 
da uzaklaştırmak. 

3. İnsanları incitmek 

4. Köklü ve derin bir bilgi, ilham ve sezgi kaynağına dayanmamak. 

5. Şiiri tek amaç, tek meşguliyet olarak almak, kendisini bu yolda kapıp koyvermek. 

İşte Lami'i efendiye göre, İslam dini ve toplumunca kabul edilmeyen veya hoş görülmeyen, ya da 
asıl kabul edilmemesi, hoş görülmemesi gereken şiir ve şair bu çerçeve içerisinde olandır. 

Lami'i efendi bütün bunları belirttikten sonra, bu iki tür şiir veya şairin nasıl ayırdedilebileceği 
üzerinde durur. Şairimizin, daha önce bir kez ve kısaca değinip geçtiği okuyucu unsuruna burada biraz daha 
geniş ve belirgin bir yer verdiğini görmekteyiz. O, öncelikle, bu iki tür şiir ve şairi biri birinden farksız 
gören, hatta ikincileri birincilere, yani, hoş görülmemesi gerekeni, hoş görülene tercih eden okuyucuları 
yerer. Bunları, "aşl].ab-ı lel].v ü heva, erbab-ı hezl ü dega, dimag-ı can'ları madde-i gabavet ve gafletle mesdüd, 
meşam-ı cenanları südde-i şe~avet ve cehalet'le meşdüd" olarak niteler.41 Fakat, bizce esas önemli olan 
düşünce, bir eserin iyi veya kötü, zararlı veya zararsız, güzel ya da çirkin olmasında, onun okuyucuya çok 
büyük pay ayıran şu sözlerinde görülür. Öyleki burada bir şiirin anlam ve etkisini sanki okuyucunun kendisi 
yaratmaktadır: " ... Her tlnette ki babaşet merküzdur ve her cibilletde ki basaset mal].rüzdur, memlil}a 
t;abi'at olur; tahir ü na-pak, gül ü başak, her ne kim içine düşe, edna zamanda kendüye mün~alib eyler ... 
ll/b" 

Lami'i efendi bu düşüncesini, özellikle Mevlfına'nın Mesnevl'sinden beyitler aktararak belirttikten 
sonra, yine de bir maddenin ya da varlığın kendine özgü, bağımsız bir yönü olduğunu, " .. . Lakin bu ~adar 
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vardur ki müşg ü sergi:nbüyundan mefhüm; ve hüb u çirkin rüyundan ma'lüm olur ... ll/b" şeklinde ifade 
eder; fakat, sonra, esas ölçütü yine okuyucuya bağlamak üzere şöylece ortaya kor: " ... Ya'n1 bunlaruii 
mi'yar-u ~ıstası ve hencar ü mi~yası ~ev!):- ı selim ve !):alb-i 'alim ve ~ab'- ı !].akim' dür, IJ.all ü i:Jamr'i, ta'm u key­
fiyyet'i beyan eyler ve la'! ü cemr'i, reng ü nüraniyyet'i 'ayan söyler ... 12/2" 

" . Bundan sonra Lami'i efendinin, değerli saydığı, takdir ettiği şiir ve şairlerde de değersiz veya 
benimsenemiyecek durumlar olabileceğine dikkat çektiği ve bu konuda açıklamalara, yorumlara girdiği 
görülür. Benimsenmesi ve takdir edilmesi gereken şiirleri, " ... Şol sefayin-i eş'ar ki ]J.azayin-i Q.a~ayı~-ı 
esrar'dur ... Anlaruii cümlesi ma~bül ü mu}Jtar'dur ve müsellem-i ehl-i lman'dur. Zira, ol güftar-ı belağat­
aşar, seraser, zübde-i kelimat-ı al].yar ve ebrar'dur; ve nükte-i letayif-i ma'arif-i {\evi'l-iQ.san ve'!-I!):an'dur ... 
12/a" şeklinde, şairinin iyiliğine, onun kişiliğinin temizliğine bağlayarak biyografik açıdan şiiri değerlen­
dirme yoluna giren Laıni'i efendi, bunun hemen arkasından biraz önce belirttiğimiz çelişkili durumlara 
değinir ve bunları yorumlamaya çalışır: "Amma bu tayifenüii imam-ı hümam ve mu!):teda-yı enam, vela­
yet'le mevşüf ve keramet'le ma'rüf geçenlerinden ba'zı(sı), 'ibariit-ı şirin ve mühe{\ıeblerini, isti'arat-ı şek­
kerln ve müsta';:;;eblerini, dilberiin-ı nüş-leban-ı cihan'un evşaf-ı ciin-fezasında ta~rlr itmişlerdür .. .'AJ.ı:len 
anuii taQ.~i~i ve na~len şer'a tatbl~i be-gayet müşkil görinUr. Ya'nl, her zamanda heves-bazlı~ ve fıisün­
siizlı!): ve efsane-perdiizlı~ idüp giih ol dilberüfi1 nolj:ta-i mevhüm-ı dehiinı fikrinde pergar-var sergerdan ... 
12/b ... Gah ol saçları reyl].anuii küfr··i zülf'ine "nür-ı Imanum" der .... gah şahid ü çeng ürebaba sermaye-i 
şalaQ. ve gah 'lş ü nüş-ı şaraba mübah ol_ı:uyasın ... 13/b ... Ve gah ta' at ü 'ibadetden şüret-i i'raz ve ehl-i 
da'vet'üfı irşadına i'tiraz gösteresin ... 14/a" 

Lami'i efendi, benimsenmesi, takdir edilmesi gerektiğini söylediği şairlerin eserlerinde birer çelişki 
olarak görünen bu tür pek çok durumları, özellikle I;Iafı~-ı şiraz1, Fal].reddin-i 'lral}1 ve Cami'den örnekler 
vererek uzun uzun belirleyip ortaya koyduktan sonra, şöyle devam eder: " ... Şek-yol}dur kim bu ma!):üle 
güftar ve işbu üşlübdan eş'iir, cürm ü 'isyana ve küfr ü tugyiina müncerdür .. -.14/a" Lami'i Efendiye göre 
bunun daha kötüsü, uygunsuz bir yaşam içinde bulunan ya da niyeti bozuk olan kişilerin, bu şiirleri ken­
dileri veya başkaları için bir izin, bir mazeret ya da bir teşvik olarak kullanmalarıdır ki, o takdirde yarata­
cağı sorun ve sorumluluk daha da büyük olacaktır. 

Fakat şairimiz, başından beri, "E ger sü'al olunursa ki, ... " diyerek ortaya koyduğu bu çelişki ve 
sakıncalara, "Bu sü'ale öı;r-i mal_ı:bül ve cevab-ı ma'~ül oldur ki. .. " ifadesiyle başlayarak hemen "ma~bül 
ma'ı:eret"'ler bulmaya, "a]{la uygun cevap"'lar vermeye de geçer. Uzun uzun açıklamalarla, yorumlarla, 
kanıt ve örneklerle bulunmaya ya da verilmeye çalışılan bu "ma'zeret" ve "cevap"'ların özü, bu şairlerin 
sıradan insan olmadıkları, tasavvuf sistemine dayalı düşünce ve yaşayışlara sahip bulundukları, şiirlerinin de, 
görünüşdeki durum ve anlamların ötesinde düşünülmesi ve anlaşılması gerektiği şeklindedir: " ... Bu tayife-i 
şer1fe ki, ... enva'-ı meratib, a~sam-ı meşarib üzerinedür. Ağieb-i 'ibaret'leri ve ek~er-i işaret'leri, min 
~ablli'l-mecaz 'ala tarl~ı'l-i'caz ve'l-ilgiiz'dur ... Bunlarufi kimi ehl-i mu'iimele olur ri'ayet-i a'miil eyler; 
kimi, 'hlem-i 'a~l u şal}v'dadur meşhür'dur; ve kimi, dayire-i sükr ü maQ.v'dadur ma'zür'dur; kimi, vaQ.det 
şarabı sar}Jöşudur ... Kimi, l].atif'üii berl}ıyyat'ından söyler ve kimi IJ.atır'un ;:;;evlj:iyyftt'ından söyler; kimi, 
remzü'l-mütemekkin'den l)aber virür ... Ve kimi, seyrü'l-mütelevvinden e~er gösterür ... 14/b ... Kimi, esrar-ı 
nihiiyat'dur ve kimi, etyiir-ı bidayat'dur; kimi, dane'dür heva ehlini dam içün ve kimi, efsane'dür efsün-ı 
'avam içün ... 15/a" 

Mesela, Ni~aml-i Geneevi'nin mesnevi'lerinin büyük çoğunluğu, görünüşte, " . . . efsane'dür, amma 
l].a~i~at yüzünden, keşf-i Q.a~ayı!):'a ve beyan-ı ma'arife bahane'dür ... 15/b" Tabiidir ki bunların böyle 
olduğunu cahiller, sapkınlar bilemezler ve onları "masal" ya da "sihir" olarak nitelerler.4 8 Hatta öyle olur 
ki, bu manaları ve mecazları bazı ermiş, okumuş kimseler bile anlayamamakta, özel açıklamalara ihtiyaç 
duymaktadırlar. 

Lami'i efendi, bu durum dolayısıyla, yeri geldiği için, şiirde kullanılan bazı kelime ve kavramların, 
gerçek anlamları olarak ileri sürdüğü tasavvufi karşılıkları vermeye çalışır. Kırk'dan fazla olan ve düzensiz 
bir biçimde verilen bu kelime ve kavramların, burada verilen karşılıklarının tek ve kesin olmadığını, yerine 
göre başka anlamlar da yüklenebileceğini, "Celal" ve "Cemal" kavramlarını açıklarken de şöyle ifade eder: 
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. . Celal: Ma'şü~ 'un istigna yüzünden tecellisine ve kibriya vechiyle te'alllsine dirler. Cemal: I:Iüsn-i 
ma'şü)5'un kemal-i ~uhürı ve inkişaf-ı le me' an-ı nür'ıdur. Gii.h olur ki, bununla lutf u 'inii.yet'den ve anunla 
şıfat-ı ~alır u 'aıamet' den ta'blr olunur. El-Q.a~, bu l]uşuşlarda her ne tefslr ki olur, l].aşr degüldür; ve her ne 
ta'blr ki düşer ~aşr degüldür. Ve bir mi~dar teysir içün beyan'dur; filcümle, teşhir içün 'ayandur ... ı6 /b" 

Şairimiz bu mecaz listesini verdikten sonra, kelime ve kavramların böyle değişik anlamlarda kul­
lanılmasına ne gerek vardır, diye bir soru daha sorar: " ... Eger yine sü'al olunursa ki, sayirieri tursun, hele 
anlar ki ehl-i il]tiyar ve şai}.ib-i i!}tibar'dur; niçün kelimat-ı müteşabihat'la ve nükat-ı müştebehiit'la tekeliüro 
idüp 'u~ül-i nası teşvlş e ve !}ayalat-ı fesad-endlş ' e düşürürler. Şek yo~dur ki, ol mal}üle güftar-ı remz-girdar 
ve ol yüzden eş'ar-ı fitne-iş'ar zayğ-ı l}ulub-ı erbab-ı sülüke ve enva'-ı evham u ~unün u şükükeba'iş olur . . . 
ı 7/b" 

Lami 'l efendinin, zihinlerde haklı olarak uyanabileceğini söylediği bu soruya "cevab-ı şavii.b"'ını 
şu noktalarda toplayabiliriz:4 9 

1. Bazı derin düşünce ve duyguları, anlaşılması zor durumları, aniayıp değerlendiremeyecekleri 

ıçın, cahillere veya yeteri derecede eğitilmemiş kişilere açıklamanın ya da açıkça ifade etmenin yararsız­
lığı ve hatta sakınca doğurması. 

2. Bilgi, kültür ve düşünce bakımından yüksek düzeylere ulaşmış kişilere yapılacak anlatırnın 
diğerlerinden farklı ve yeterince seviyeli olması gerekliliği. "Zira, mul]atabii.t-ı şıbyanla 'uiı:ala'ya J.ı ıtab 
olunmaz ve mücavebat-ı viidan'la fuzalii.'ya ceviib virilmez ... ı 7/b" 

Burada Lami 'i efendi, Hz. Muhammed' in, " Kellim el-nase 'alii lfadri 'u~ülihim.'' 5 0 yani, "insanlarla 
anlama güçlerine göre konuşunuz." şeklindeki Hadisini zikrederek düşüncesini temellendirdi~i ya da kuvvet­
lendirdiği görülür. 

Şairirniz bu Hadis'i vermezden önce, kaç tür ifade olduğu ve hangi ifiidenin kimler için kullanıla­
cağı yolunda şöyle bir aktarmada bulunur: " .. Şeyl,} Sülemi, . .. I:Iakayıiı:u't-tefsir'de İmam Ca'fer'den . . . 
J:.ıikayet eyler ki, "Ennehü Iı:ale: Kitabullahi 'azze ve celle, 'ala erba'ati eşyain; el-'ibaretü ve'l-işaretü ve'l· 
letfıyifü ve'l-J:.ıaJ5:ii.yı~Fu. Fe'l-'ibaretü li'l-'avam ve'l-işiiretü li'l-!Javaş ve'l-letayifü li'l-evliya ve'l-I:ıaiı:ayıl}u 

li'l-enbiya . . ı6/a-b" Yani, "Kur'an dört ifade özelliği üzerinedir: Bunlar, ibare, işaret, letayif ve haka­
yık'dır. Bunlardan ibare halk için, işaret aydınlar için, letayif evliya iç in, hakayık peygamberler içindir." 

Mecazlı, sembollü (veya genel olarak, işlenmi ş) bir ifade kullanımının, okuyucunun zihinsel, ruhsal 
gücüne ve eğitim seviyesine dayandırılan bu gerekçelerinden sonra, Lami'i efendi bir gerekçe daha ileri sürer 
ki, bu da, sanatçının iç inde bulunduğu şart ve alışkanlıklara dayanır. Şöyleki: İslam dinine göre her şey 
Kur'an ve Hadis'de vardır. Her şeyde temel kitap, asıl örnek, ana kaynak bunlardır. Bunlar ise, yukarda da 
ifade edildiği gibi, ifade açısından önemli bir özelliği olup bu özellik, ayet'lerden kiminin "muhkem," 
kiminin "müteşabih" olmasına dayanır. s. ı " ... Bu tayife-i Q.ikmet-dişar, mu~ftebisan-ı envar-ı Kitabullii.hi'l­
mübin'dür ve mu~tefiyiin-ı aşar-ı E!).adlş-i Resül-i Emİn'dür. Nitekim, anlarun ba'zı(sı) mui}.kem ve ba'zı(sı) 
müteşii.bih'dür ... ı 7/b" İşte bu nedenledir ki, o tür şairlerin kullandıkları ifadenin geniş bir kısmı , mecazlı 
sembollü, yani görünüşdeki anlamının dışında başka anlamlara sahip ifadeler olmaktadır. 

Larni'l efendinin buraya kadar şiir ve şair üzerine yapmış olduğu bu belirlemeler, açıklamalar, 
guruplara ayırma ve yorumda bulunmalardan sonra, artık onun şiir savunusunun, şiir adına ne varsa hepsini 
değil de, onun belli şart ve ölçülere sahip olan bir kısmını kapsarlığını anlamış oluruz. Şairimizin bu tür 
bir ayırıma gitmesinin asıl nedenini, kendi tabii eğiliminden daha çok, içinde bulunduğu şeriat dünyasının 
kesin ve itiraz dinlemez yönlendirmesine dayandırmak daha mümkündür. Böyle bir izlenimi, onun burada 
düşünce olarak ortaya koyduğu (ve ilerde daha da koyacağı) çelişkili veya kesinlik ifade etmeyen durumlar­
dan çıkarabileceğimiz gibi, yaşadığı hayattan ve eserlerinden de çıkarabiliriz. Lami'i efendinin bizce asıl 
korkusu, şiir ve şair narnma ne varsa, İslam toplumunca tümüyle reddedilmesi veya benimsenmemesi idi. 
Onun esas çabası da, yine kendi dünyasının sunduğu imkanlarla bunu önlemeye yönelik oldu. 
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Şairimizin bundan sonraki ifadesinin uzun bir kısmı, çağının İslam dünyasına mal olmuş bazı 
şairlerinin hayatlarına, kişiliklerine ve eserlerine ayırılmıştır. Burada sözü edilen şairlerin hemen hepsi dini· 
tasavvufi düşünce dünyasında yeri olan, tanınan, çoğu, bizzat bu düşünceleri yaşayan, duyan, hatta ermişlik 
derecesine ulaşan, ya da ulaştığı sanılan kimselerdir. Hemen hepsinin kişiliklerine dair anlatılanlar men· 
kıbe'msi bir nitelik taşır. Bu tanıtmalara göre, hiç birinin ne kişiliği, ne de şairliği söz götürecek cinstendir. 
öylek4,- onların yaşayışları ve şiirleri, çağlarmın, değil sıradan insanları tarafından, en büyük alim, mutasav· 
vıf ve tarikat şeyhlerince bile büyük bir saygı, takdir ve bağlılıkla benimsenmiştir. Bu şahsiyetlerden 
kiminin şiirsel gücü ile fizik ötesi güçler arasında açıkça bağlantı kurulur. 

Böylece, kişiliğe ve şairliğe yönelik bu uzun, fakat genel tanıtma ve yüceitmelerden sonradır ki, 
çoğunlukla onun, çok tanınıp takdir gördüğü belirtilen bir şiirinden, bazan da her hangi bir şiirinden, bir ya 
da bir kaç beyitinin anlam bakımından açıklanmasına girişilir. Yapılan açıklamaların hepsi, beyitlerin 
sadece mecazi anlamlarına dayanır. Böylece Lami'i efendi, bu tür şiirler için, "min ];ı:ablli'l-medız 'ala 
tarl];ı:ı'l-i'caz ve'l-ilgaz" şeklinde yukarda belirttiği düşünce ve görüşlerini burada doğrulamış ya da belgele­
miş olur. Bu tür açıklamalardan önce, ara sıra, sözkonusu ş~irin bütün şiirleri, ya da sadece tümüyle bir 
kasidesi, gazeli, rübai'si hakkında genel, soyut bir tanıtım ve değerlendirmede bulunulduğuna tanık oluruz. 
Bu yönleriyle, bu kısmın, dibace içerisinde prat!ik bir eleştiri fonksiyonuna sahip olduğunu söylemek de 
mümkündür. Kısacası, ömer ibn el-Farız, Hafız-ı Şirazi, Senayi (Ebü'l·Mecd Mecdud), Fahreddin-i 'Iraki, 
Şeyh Evhadi-i Isfahani, Efdalüddin Bedtli'l-Hakani, Emir Husrev-i Dihlevi, Sa'di-i Şlrazi, Şeyh Ebu Sa'id 
Ebü'l-Hayr, Feridüddin-i 'At tar, Abdullah En sari El-Herevi gibi büyük isimlerden oluşan bu şairler, gerek 
çağının tanınmış birer din-tasavvuf ve kültür adamı olmalarıyla, gerek bizzat şairlikleriyle, gerekse ortaya 
koymuş oldukları eserleriyle, Lami'i efendinin, başından beri, dibace'sinde şiir üzerine söylemeye çalıştığı 
düşünce, görüş ve inanışlarının çok yönlü birer kanıtı, belgesi ya da örneği olurlar. Bu durumu, en son 
isimden sonra Lami'i efendi de şöylece dile getirir: " ... Velhiişıl, eger ikşar-ı kelam l$:uİüba mümill ve ıtnab-ı 
meram matlüba mu\}ill olma];ı: vehmi olmasa, bu babda, mişal-i faşlü'Hptab, şevahid-i menl}üle ve deliiyil-i 
ma'l$:üle birle bir nice mücelled kitab yazmag olurdı ... 26; a" Bizim son olarak burada dikkat çekmek 
istediğimiz husus, Lamii efendinin, daha önce de bir parça değindiğimiz gibi, sanat ve el eş tiride, yaratıcı'yı 
esas alması ve en büyük yükü ona yüklernesi durumudur. Yukarda isimlerini verdiğimiz örnekler ve onlara 
dayalı olarak anlatılanlar, bu konudaki düşünce ve kanılarımızı kuvvetlendirmektedir. Bunlara dayanarak, 
Lami'i efendinin bu konudaki düşünce ve görüşünü, her bakımdan ideal bir eseri, din ve tasavvuf ölçülerine 
göre ideal bir insan (insan~ı kamil) verebilir, şeklinde özetlersek sanırım pek yanılmış olmayız. 

Lami'l efendi, dlbace'nin, son kısmı diyebileceğimiz bundan sonraki bölümünü kendisine ayırmış­
tır. Ancak buna geçmeden önce kendisi, hem o ana kadarki temel düşünce, görüş ve inanışını özce, açıkça 
ve de kuvvetle bir kez daha ortaya kor; hem de, bu çerçeve içerisindeki yerini belirleyerek, şahsından ve 
eserlerinden söz etmeye ortam hazırlar. 

Şairimizin, şiir hakkında burada söylediği son sözler, yine Hz. Muhammed'den bir olay ve söz 
nakline dayanır, ki, bunların esası ve amacı da, yukarda belirtilerrlerin kısaca, fakat daha yoğun bir biçimde 
tekranndan başka bir şey değildir: " ... Bir gün l}.uzür-ı Resül-i Rabbül'alemln'de ... Nabiga'nuii bir beytini 
o~udılar. Buyurdılar ki, l}iitıruıiuzda ba~Isi varsa o~uyunuz. Eytdiler: Ya Resülallah, l}.uzür-ı sa'adet­
~arinüiide ... şiir ol;ı:umak ciiyizmidür? Pes, şal}.Il}. ve şariJ;ı buyurdılar ki, "El-şi'rü keliimün, fe-l].asenühu 
i)asenün; ve );ı:abll,ıuhu J;ı:abi!Jun." 5 3 Ya' ni, şiir, fı-l].addi ~iitihi, bir heva-yı latlf ve dil-keş'dür. Eger mehebb 
ü memerri gülistiin ve büstan ola, manend-i nefel:].ii.t-ı Rül:].u'l-~uds ... dil-pe~lr ve can-perver ve müşg ü 'anber­
den mu'attar olur. Ve geremakin-i na-pak ve mülevve§den ... gü~ar eyleye, sebeb-i nefret ü iba ve madde-i 
ta'ün ü ve bii. olur ... 27/a" 

Yani, şiir aslında kötü değildir; kötü olabileceği gibi iyi de olabilir. Bu onun yaratıcısına, yani 
şairine (ve bu arada, daha önce belirttiğimiz gibi, okuyucusuna) bağlı bir durumdur. Şair deyince de, 
bunun esas olarak iki türü vardır: " ... sev~-ı keliim ve şevl}-ı merii.m, bu Çii.yifenüii İlahi'lerindedür, ne 
lahi'lerinde; Rai)miml'lerindedür, ne şeytani'lerinde; mul:].a];ı:);ı:ıl}'larındadur, ne müriiifıl}'larında; sıddi~'ların­
dadur, ne zındİl}'larında; padişa'larındadur, ne gedalarında; rehnümii'larındadur, ne nabina'larında ... 27/b" 
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Lami 'i' efendinin, burada nitelediklecinden ilk'ine uygun şair örneklerini veya tiplerini yukarda 
vermiş olduğu isimlerle somutlaştırdığını hatırlatalım ve bu tür bir şair olduktan sonra, ortaya konulan 
şiirler, "hezl, hicv" veya "efsane, füsün" bile olsa, bir kötülük taşımayacağına, aksine, insanlar için iyiliğe 
yönelik derin anlamlar ifade edeceğine inandığını tekrar edelim. "Her ne söz ki söylerler, derün-ı din'dan 
ve tarll$:-ı l}fan'dandur .. .. Bu sebebdendür ki, cenil'-i 'ibaretleri mühe;::~eb ve cümle işiiretleri müeddebdür ... 
27 /b ... Eger bunlardan hezl şüretindc bir na~m u inşa, ya hicv şüretinde bir sırrı ifşa ~ahir olsa, mişal-i 
l}atra, bal)r'e tekeddür ve manend-i ~erre mihr'e tegayyür virmez .... Belki ol bir mütayebe'dür ki, "El­
mü'minü la'ibün da'ibün"s 4 hükmünce müştemil-i J;ıikem-i İlahi ve mütezammın-ı esrar-ı na-mütenah1'dür. 
Nitekim l;fz. Mevlana-yı Rüml buyurur; (Me~nevl-i Mevlevl): 28/a 

Beyt-i men beyt nlst i~ılmest 
H ez l-i men hezl nlst ta'ılmest ' •s s 

Lami'i efendinin bu düşünce ve görüşlerine göre, o çağın toplumunda doğrudan ve tereddütsüzce 
benimsenebilecek, kabul ve takdir görecek şiir ve şairin çok sınırlandığını söylemek mümkündür. Bununla 
birlikte, bizzat şairimizin kendisi de iyi bilmektedir ki, çizilen sınır, aranılanı, olması arzu edileni, ulaşılması 
düşüniiieni ifade etmektedir. Verilen örnekler ideal olanlardır. Böylesine ulaşmak tabii ki her zaman müm­
kün değildir ve olmayacaktır da. İleri sürülen sekiz-on kusursuz örneğin ve o düzeyde olan ya da ona yakla­
şan kırk-elli şairin dışında, toptan reddedilmesi mümkün olmayan ve yine de belli bir düzeye ulaşan daha 
nice şair vardır. Nitekim şairimiz, kendisinden bir ş.air olarak söz etmek, eserlerini tanıtmak, takdim etmek 
durumuna gelince, öncelikle bu sınırlamayı genişletmeye, verdiği ideal örneklerin dışında kalmış görünen­
Iere de bir yol bulmaya çalışır. Bu konudaki ifadesi aynısıyla şöyledir: " ... Amma bu 4adar var ki, 
"I;Iamlü'l-mü'ınin 'ali el-şalaJ;ı" 5 6 mu)ftezasınca, mehma emken, sayirierini dal.Ji külliyen fesada l;ıaml gerek­
mez. Ve her zamanda 'ayn-ı i'tiraiı küşade idüp tarilı--ı ~ad!) u ~emme gitmek olmaz ... " Ve in min şey'in 
illa yüsebbil;ıu bi-J;ıamdi Rabbihive lakin la-yefls:ahüne tesb1l)ahüm.'' 5 7 Ve dayima, "El-mecazü ~antaratü'l­
J;ıal}l~ati ve'r-riya ~antaratü'l-i!Jlaş. " 5 8 mübteğasınca, rica-i şadıl} ve ümid-i vaşıl} bu yüzden gerekdür ki, ol 
tekeddüriituii gayeti, !J.ulüş ve şafii'ya müncer müliil)a?a !}ılına; ve işbu tegayyüriituii nihayeti, temekkün ve 
be~ii'ya muJı.arrerdür denile: "El-ma'ü yükedderu şümme yerci'u şiifiyen" 5 9 

•••• 28/a" 

Bütün bunlardan sonra Lami'i efendinin," . .. El-l)iiletü hazihi ... "(yani, bu durum üzre) " ... Va.Jı.ta 
kim bu l)al}lr-i biiksiir u bad-peymiL .. " ifadesiyle kendisinden söz etmeye başladığını da görürüz. Tama­
mını kendisine, Divan'ına ve bu arada diğer bazı eserlerine ayırdığı, dibace'nin bu kısmında, geleneksel uslup 
ve ifade özellikleri içerisinde şu bilgiler verilir ve tanıtmalarda bulunulur: Şairimiz, "l}ırl} yıl mil$:diirıdur 

ki," şiirde ve edebiyatın diğer alanlarında koşturup durmakta, "ma'anl il$:llminde, elmas-ı külünk-girdar'la, 
Ferhiid-var ne~~iib'lıl}lar eyleyüp yük yük cevahir-i zevahir-i nevadiri'l-emşiil'den d efineler il)rac ... 28/b" 
etmektedir. Yaşı, "hicretüfı 936 (M. 1529/1530)'sında 58'e irmişdür ... 29/a" Eğitim ve öğretim olarak, 
"tal}.şil-i ma'iirif-i yal}lniyye ve teknill-i le tayif-i dlniyye her yüzden el virmişdür." Uzun yıllar, "'ulema-yı 
'ı~lim ve fuzalii-yı kirarn'dan istifade-i fünün-ı 'ulüm ve istifaza-i ş ücün-ı fıihüm i tm ege 'inayet-i Rabbam" 
imkan vermiş ve "meşiiyih-i ~evi'l-Jı.adr ve fu~ara-i üli'ş-şadr'dan ... kesb-i sülük-i riih-ı yaJı.ln ve def'-i şükük-i 
şübeh-i din ~ılmaga hidiiyet-i Yezdiini. .. 29/a" yardım etmiştir. 

Şairimiz böylesine bir eğitim ve öğretirole öyle bir durum ve düzeye ulaşmıştır ki, " .. .lpr~ mil}­
darı menşür ve man?Üm, meşhür u ma'lüm ... kitiib ve risiile-i şeref-nisab ve mecmü'a-i malfale-i ma'rifet­
iyiib e~er-i mu'teber .. . 29/b" meydana getirmişdir. 

Laıni'i efendi, buradan itibaren, sayısını vermiş olduğu bu eserler hakkında genel bilgiler verir, 
onlar hakkında düşünce ve görüşlerini ortaya kor. İlk önce, bu eserlerin ne tür şartlar, yaşantılar ve alışkan­
lıklar içinde meydana getirildiği belirtilir: " ... Ol eşerlerin ba'zı(sı), sevabıl}-ı galebat-ı al)vii.l-i hevii'da ve 
leval)ıl}-ı tel}allübat-ı amal-i şafii'da; bir nicesi, eyyam-ı taviirıl}-ı derd ü 'anii'da ve hengam-ı merafı~-ı miJ;ınet 
ü bela'da, l)iilet'ler geldikçe ve l)avalet'ler olduJı.ça, şür-englz eş'ar-ı dil-pe~lr'le peymiine-keşlikler yüzünden 
ve ~erii.fet-amlz ebyat-ı la-na?Ir'le serl;}öşlul}lar yolundan ~uhüra gelmişdür ... 29/b" 

Psiko-sosyal diyebileceğimiz bu durum ve şartların yanı sıra, Lami'i efendinin eser vermesine etken 
olan ya da ortam teşkil eden bir diğer durum da,'' .. . aifran-ı zernan ve hem-kiiriin-ı devran üzerine tefevvui} 
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göstermek . .. 30/a"'tir. Şairimiz, bu sonuncusunu, yani çağdaşları arasında sivrilmek, onlara üstün olmak 
motiv'ini, " ... !)at-i ehl-i ~ll ü ~al ve karbar-ı aşl)ii,b-ı fikr ü l).ayal. .. 30/a" ifadesiyle, çağının şair ve edebiyat-
çılarında görülen çok yaygın bir durum olarak tanıtır. 

P . Böylece şairimiz , "va~t ü l)at" gereğince ve " fikr ü IJayal" yönelimince " . . . gah mehrüyan-ı 
devranufı mihr'inden dilfikar ve gah hilal-ebruyan-ı zemanun mehl'inden zar ü nizar olup nazik ü dilkeş ve 
barlk ü meh-veş !)ayaller ... 30/a" bağlar durur. Ancak, bunların hepsi aynı değer ve seviyede değildir. 
Bunun nedenini şairimiz, yukarda belirttiğimiz psiko-sosyal şart ve durumlara bağlar: " . . . Elbetde, 
hengii.m-ı gumüm ve eyyam-ı hümüm'da, !Jatır-ı fatir mün~alib ve hayal-imatır muzdarib olur. Mu~arrerdür 
ki, büstan-ı tabi'Ide neşv ü nema bulan ve pür- berg ü neva olan elimiir-ı rebi'l gibi, ~adi d-i şita'l, can-perver 
ve leı::iı ve ter olmaz . .. Galebat-ı şev~ u ceıebat-ı ıev~ içinde bulunan ma~alat-ı pür-l)alat, şedii.yid-i mil).en 
ve mekiiyid-i zemen'de olan ketimat- ı pür-garamat'la hem-seng olma]} müteşavvermidür .. . 30/a-b" 

Bu sözlerden sonra Lami'i efendinin tekrar şiir ve günah sorununa değindiğine, " ... ve biz ma~üle 
kimsenün ~il ü ~al'i 'ayn-ı ' ışyan'dur .. . 30/b" diyerek ken'disini ağırca suçladıktan sonra, tekrar özür ve 
gerekçe yoluna girdiğine tanık oluruz. Onun ~uradaki özür ve ya gerekçelerinden biri, insanların hata'dan 
uzak olamıyacakları inanışıdır. Bir diğeri de, . yapılan iş'deki niyet ve amac'ın iyi'ye yönelik olmasıdır. 
Lami'i efendi'nin şairlikdeki amacı, bu yolun mükemmel örneklerini izlemek, onlara benzemektir. Böylece, 
"Men teşebbehe bi-~avmin fehüve minhüm. " 6 0 yani, "Kim ki bir topluluk ya da zümreye benzerneye 
çalışırsa, onlardan sayılır." şeklindeki Hadis uyarınca, o ideal şairler gurubundan sayılmış olacaktır. 6 ı 

Lami 'i efendinin burada da bu konuya dönüp aşağı yukarı aynı yollara başvurması, aynı şeyleri 
söylemesi, hatta bütün bunların üstüne, kendisini ağır bir biçimde suçlamasında sonra, bizde beliren bir kanı 
vardır ki, söylemeden geçemeyeceğiz; şöyleki: Şainmiz, ne tür bir özür veya gerekçe bulursa bulsun, ne 
kadar, l 'eş'ar- ı dilpeı::Ir ve ?erafet-amiz ebyat-ı lii-na?lr, gazel-i garra ve meşnev1-yi dilara ... "6 2 yazmakla 
övünürse övünsün, bu işten aslında pek de rahat değildir. Çünkü, düşünce ve inanç yapısı itibariyle kendisi 
bu konuda bir ikiliği, bir çelişkiyi içermektedir. O, bir yandan, "~ır~ mi~darı menşür ve mafi?üm" eser 
yazacak ve bununla övünecek kadar şair, diğer yandan da, bu işin günahlığını yürekten benimseyecek ve 
ona dini çerçevede dar sınırlar koyacak kadar samimi, koyu bir müslümandır. Onun, dibace'sinde, başından 
beri şiiri aklamak, savunmak konusunda ortaya koyduğu düşünce , görüş, yorum ve açıklamalarda zaman 
zaman rastlanan çelişkili g.örünümlerin sanırız nedeni de budur. 

Lami'i efendi, araya soktuğu bu kısa özür ve gerekçeden hemen sonra tekrar, eserleri hakkında ver­
mekte olduğu genel bilgilere döner. Onun, önceki bu bilgi ve açıklamaların:la hakim unsur, bizzat ken­
disinin kişiliği, yetenekleri, içinde yaşadığı hayat şartları ve ruh halleri idi. Bu kısımda ise, sözkonusu eser­
Ierin ortaya çıkışına ve konuca şekillenişine ç eşitli bakımlardan etken olan dış şartlar ve unsurlardan söz 
edilir. Bunlar esas olarak, bir yandan, dini ve tasavvufi hayat, bu hayatın gerekleri ve temsilcileriyle, diğer 
yandan, maddi hayatın otoriteleri , yani, devrin padişah ve devlet adamlarıdır. Bundan önceki bilgi ve 
açıklamalarda, şairin kişiliği ve benliği ne kadar ön P.anda ve hakim durumda idiyse, bu kısımda da o 
ölçüde geri planda ve hatta yoktur. Bu durum, bilindiği gibi, çağın dini, kültürel, sosyal, ekonomik bir 
gereği, geleneği ve de gerçeğidir. Bunun manevi unsur ve kaynaklara ilişkin yönünü şairimiz şöyle dile 
getirir: " . . . Egerçi kim ol güherlerün bir nicesi, belki ekşeri, ve içinden müştehir ve mu'teberleri, klmyii.­
!;ıiişıyyet-i ehali'den ve iksir-tinet-i mevaıl'den na?ar-ı !Jurş1d-ferler bulup cerlde-i eflak ve şal)lfe-i nür-ı pak 
gibi l].ikem-i 'a~liyye ve 'ulüm-ı na~liyye defterleridür .. . Ve bir mi~darı dal}i mul}teda-yı din ve plşva-yı 
ehl-i ya~in olanlanın irşad-ı sa'adet-fizaları vasıtasıyla ve işaret-i beşaret-nümaları riibıt;asıyla etyar-ı tarl~at 
ve esrar-ı J:.ıa~I~at mat:ızarlarıdur. · 

Ben ne topragım ki kendüm gösterem 
Ijacenüfidür cümle çün mal ü meniii 

Şatdugum kah ola gendüm gösterem 
Kise-i deliiii olur aşüfte-t:ıal 31/a-b ll 

Lami 'i Efendi, eserlerinin padişah isteği üzerine ve onların adına yazılmış olanlarından söz ederken, 
bu konuda asıl yapmak iştediğini , yani övgü görevini de yerine getirir. Bu yolla ortaya çıkmış eserlerinden 
bazıları için, " . . . hu~üşii kitab-ı müşgln-nil}ab-ı Vamı~ u A~ra-yı garra ve defter-i felek-mat:ızar-ı Veyse vü 
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Ramin-i dilara ... şol salj.ib-~ıran-ı zaman ve l].ükm-ran-ı ins ü cim ... Sultanumuzun emr-i 'alem-muta'ı. .. 
mücibince ~uhüra gelmişdür ... 32/a" şeklinde açık bir belirleme de bulunan şairimiz, bu vesileyle söz­
konusu padişahı (Kanuni Sultan Süleyman) uzun uzun över. 

Lami'i efendinin bir kısım eserleri de arkadaş, dost isteği ya da arzusu üzerine meydana getirilmiş­
tir. Bu da şöyle ifade edilir: " ... Ba'iı(sı) dal].i ol resayii-i fezayil-i vesii.yilüfı ki il}tira'at;..ı 'adbe ve 
ıştınii.'at-ı ğaribe birle lpşşa-perdazlıl}!ar ve ft.isün-sii.zlıl}lar ve IJayal-bii.zlıl}lardur, ibvii.n-ı şafii'nun ve !Jullan-ı 
vefa'nun iltimas-ı mul).abbet-iktibaslarıyla ve istinas-ı meserret-in'ikaslarıyla vücüda gelüp ... kimi fünün-ı 
tevii.nl:! u menalpb u inşa'dur ve kimi 'arüz ü lügaz ü mu'ammii.'dur, kimi le~ayif-i al)yar ve kimi ~arayif-i 
al)bardur ... 33/a-b" 

Şairimiz, bütün bu eserleri kasdederek, " ... egerçi her biri defter-i güldeste gibi müşerrez ve beste 
idi. .. 33/b" dedikten sonra, Divan'ını hedef tutarak şöylece devam eder: " ... Lakin şunlar ki, aifsam-ı 
~aşayid ve gazeliyyii.t ve terc1'at idi; ve anlar ki, efrad-ı müfredat ve murabba'at ve mul].ammesat ve lp~a'at 
idi; sii.l:~ibinüfi l)a~ır-ı fatir-i şikestesi gibi ve dil-i bl-l).aşıl-ı dem-bestesi gibi tefr1l}adan perişan ve dil-l)aste ve 
silk-i irtibiit ve inti~amdan güsiste idi. .. 33/b" 

Buradan itibaren, şairimiz, dibace'sinin asıl yazdış nedeni olan Divan'ıyla ilgili bilgi ve tanıtmalara 
geçer. İfadeye göre,6 3 bu şiirler bir süre böyle dağınık kalmış, ihmale uğramış; sonra, zamanın akıp git­
tiğinin farkına varılarak, bu arada, "'Alem-i gayb'dan" bu yolda gelen bir işarete de uyularak derlenip 
düzenlenmiş, Divan haline getirilip zamanın sadrazaını İbrahim Paşaya sunulmuştur. 

Lami'l efendi, sadrazam İbrahim Paşayı uzun uzun öğdükten sonra, Divan'ın iç düzeni ve içeriği 
hakkında bilgi verir: " ... Ol güftar-ı perakende biş ~ıs!Jl ~ılındı. .. Defter-i evvel, şol ~aşayid-i felek­
~alayid'üfi beyanındadur ki, silsile-i sinin-i rüzgar-ı hem-var gibi serapa ebyatı mun~am ve memdüde'dür. 
Ve ~atar-ı leyl ünehar gibi ser-cümle n~miyyii.tı bir birine ma'l}üde ve meşdüde'dür. Kimi, meva'ıı-ı l.}ikemi 
ve neşayıl;ı-ı ümemi müştemildür. Ve kimi, selatin-i !levi'l-l}adrüfı ve ümera-i üli'ş-şadrufı medayii).indedür ... 
36/b" 

Divan'ın ikinci "defter" (bölüm)'i, "tercl'at ve murabba'at ve mul;ıammesat ve müsebbe'at'un 
beyanında'' düzenlenmiş olup bu şiirlerin " ... kimi, meraşi-yi şehzadegan-ı cihan ve kimi medayil).-i 
azadegan-ı zemiindur ... 37/a" 

"Defter-i şii.liş, şol gazel-i bi-bedellerüfı beyanındadur ki, ebyat-ı pür--nikatı hefte-i şeref-girdar ve 
tertib-i efiak-i sa'adet-mediir gibi kemal-i intiıam üzerine mul.}tevL ... qurüf-ı tehecci 'adedince yirmi altı 
biibdur ... Egerçi kim, ek§eri, tavşlf-i qüsn-i dilberi'ın ve ta'rlf-i cemiil-i pen-peykeriin'dur; lakin her biibınufı 
'unvanı tevl).ld-i tfudii-yı ekber ve na't-i Peyember, ya mev'q:at-i l}.ikmet-güster birle muşaddar'dur ... 37/a" 

Lami'i efendi, Divan'ının dördüncü bölümünün, çeşitli konu ve türlerde yazılmış kıt'a ve müfred'­
lerden oluştuğunu bildirir. Bu konu ve türler için, '' ... kimi, tevanl}-i Q.avadiş-i rüzgar ve menii~ıb-ı a§iir-ı 
leyl ü nehiir'dur; ve kimi, lüğaz ü mu'ammii ve letayif-i dilgüşii'dur ... 37/a" diyerek ayrıca belirlemede 
bulunur. Divan'ın beşinci bölümünde ise iki tane mesnevi olup bu mesnevilerin de, kendi ifadesiyle, "kimi 
name-i namdardur ve kimi şehrenglz-i dar u diyiir'dur . .. 37/b" 

Dibace'nin bundan sonrası, değersiz, sözde şair ve yazarların, kıskançlık ve çekememezlik 
dolayısıyla yapacakları sataşmalardan Divan'a zarar gelmemesi için Tanrıya yakarış; şairin böyle bir eserle 
sanat dünyasında kendisini gösterme cür'etini ve bizzat eserde görülebilecek hata va eksiklikleri hoşgörüyle 
karşılamaları (ve gerekirse bunları düzeltmeleri) için, gerçek sanat ve kültür adamlarından istirhamda 
bulunma; Tanrı'dan, günahlarını bağışlaması ve ona olan kulluk hizmetlerinden kendisini ayırmaması dileği; 
eğer eseri kabul ve takdire değer bir duruma erişir ise, bu tür faaliyet ve hizmetlere fırsat verdiği için 
Padişah'a teşekkür; yok, eğer eserin eksik veya hatalı yönleri varsa, kusurlarının bağışlanması ve özürünün 
kabulü ricası; ve en nihayet, eserin derlenip düzenlenmesi, yazılıp ortaya çıkmasına ilişkin tarih ve zamanın 
belirlenmesi gibi düşünce ve durumların ifadesine ayrılmıştır. 
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Zamana ilişkin durumu şaınmız oldukça ayrıntılı bir "biçimde son olarak, şöylece tesbit eder: 
" .. Egerçi kim bu sefıne-i let;ayif ve mecmü~a-i ma'arif, yo~, bu şal}.lfe-i zel]arif ve meşal}.if-i meqarif, sene 
sittün ve şela~n ve tis'u-mie'de gümün-ı tesvld'den ~uhür-ı beyaza ... çı~dı. Lakin, debiran-ı devrim ve meş­
şatagan-ı zaman elinden alınması, · çü sal-i ati'ye mev~üf göründi; ve sinin-i mühlet-i 'ömri sene-i uhra'yla 
mrş'üf olmak fehm olundı. Filqa~I~a)tmam-ı ziveri böyle dinildi: (I}ıÇa t'h-tarlh) .... Eta tarlhuhü 
temmet bi-mennih" 64 40/b 

NOTLAR 

1. İnanıyoruz ki, daha uzun zaman alan ve daha bol imkanlara dayanan bir araştırma sonucunda 
bu sayı daha da yükselecektir. 

2. Bu önsöz' ler üzerine yapmış olduğumuz genel bir tanıtma ve değerlendirme, II . Milli Türkoloji 
Kongresi (5-9 Şubat, 1979. Istanbul)'nde bildiri olarak sunulmuştur. "Klasik Edebiyatımızda Eleştiri ve 
Şiir Divanı önsöz (Dibace )'leri" adını taşıyan bu bildiride, tesbit etmiş olduğumuz önsözleri içeren bir de 
liste mevcuttur. 

3. Bkz. Yk. 40/a-b; bu konudaki bilgi ve aktarmalara makalemizin son kısmında yer verilmiştir. 

4. Bkz. Yk. 33/b-34/a; Lami'i efendi, burada, ileriki yaprakla.rdan beri sözünü edegeldiği diğer 
bazı eserleri için, " ... Her biri defter-i güldeste gibi mü şerrez ve beste idi." dedikten sonra şöylece devam 
eder: "Lakin, şunlar ki, ai5:sam·ı l5:aşayid ve ğazeliyyat ve terd'at idi; ve anlar ki, efrad·ı müfredat ve murab: 
ba'at ve mugammesat ve l5:ıta'at idi; şal].ibinüfi gJıtır·ı fatir-i şikestesi gibi ve dil-i bi-l].aşıl·ı dembestesi gibi 
tefril5:adan perişan ve dillJaste ve silk-i irtibat ve inti{';amdan güsiste idi. .. Ya.'ni ol ebkar·ı perişan ki, 
Benatü'n-na'ş gibi perişandur ve manend-i Süha, ekşeri, ilJtifasından hi-nam ü nişiindur, bülega·yı selefün ve 
füşal].a-yı \}alefüii divan-ı 'ali-şanları ve mecmü'a-i Şüreyya-nişanları gibi tertlb-i şufüf-ı 1-,ıurüf ve te~hib-i 
üslüb-ı letafet-~urüf üzre cem' olup Vezir-i A'~am·ı Şehriyar'ui'ı .... man~ar-ı münevverine ve maJ:;tzar·ı 
müzehherine varup l}uddam·ı kirarnı ve nüvvab·ı 'i~amı gibi malfarn-ı l}idmetinde Jpyarn göstere ... " 

5. Bunun çeşitli nedenleri olabilir. üzerinde ayrıca durulması gerekir. İlk akla gelen hususlar, 
özellikle şairinin ölümünden sonra divanı kopya eden katibin veya onu elde etmek isteyen meraklı kişinin 
konuya ilgisi, yakınlığı, sosyal, kültürel ve ekonomik durumu; pratikteki zorluklar; dibacenin, sanat 
geleneği ve sanat çevrel~rindeki yeri, önemi vb. durumlar olmaktadır. 

6. Bkz. Dibace, yk. 1/b. 

7. Bkz. Dibace, yk. 2/b. 

8. Bu kelimenin kullanılışı,13.-14. yy.'larda yaşamış, sanatkarane nesir uslubunun en tanınmış 
isimlerinden İran tarihçisi Abdullah ibn Fazlullah-ı Şirazi'nin, "Vassaf·ı Hazret" şeklindeki lakabına da 
telmih taşıyabilir. 

9. Dibace, yk. 3/b. 

10. Dibace, yk. 4/a. 

ll. Dibace yk. 4/a. "Şiir, yazılan(eser)'ların en sereflisidir." 

12. Dibace yk. 4/a. "Evliyanın yüksek makamlarının başlangıcı şiir, sonu ise kimya'dır." 

13. Burada dikkat edilirse, okuyucu üzerinde yaratılan etki, salt nazım veya nesrin kendisinden 
gelmemekte, okuyucunun "ıHıla'" sahibi olması bu etkiyi önemli ölçüde hazırlamakta veya değiştirebilmek· 
tedir. Böylece, okuyucunun eğitim ve kültür seviyesine göre daha yukarda yapılmış olan ayırım burada da 
göz önünde tutulmuş olur. 

14. Dibacede nesir ve nazmın (ya da şiirin) ne olduğunu belirleyen herhangi bir tanımlama yoktur. 
Bu konuda rastlayabildiklerimiz, sadece bir takım özelliklere, fark ve üstünlük belirtınelere dayalı tavsifler· 
dir. Yukarıda görmüş olduğumuz, "vücüh·i ~erafet, fünün-i letafet" ve özellikle, daha belirgin anlamlar 
taşıyan, "inti~am-i ibarat, iltiyam·i isti'arat" sözleri bu tür belirlemelerdendir. Klasik şairleriınİzin nesir ve 
bilhassa şiirin yapısı, özellikleri üzerine sahip oldukları bilgi ve anlayışları kavramada bizim için birer ipucu 
niteliği taşıyan, böylesine tesbit ve tavsiflere, dibacenin diğer kısımlarında da rastlanacak ve bunlara yeri 
geldiğince işaret edilecektir. 
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15. Dibace, yk. 4/b. 

16. Dibace, yk . 4/b. Bir Hadis-i şerif olup Kur'an ayetlerini kasdetmektedir. 

17. Dibace, yk. 4/b. 

18. Dibace, yk . 4/b. Kur'an-ı kerim'den bir ayet olup "Yaş ve kuru ne varsa hepsi ancak ve 
sadece apaçık bir kitab'dadır." anlamını taşır. Sure : 6 , Ay . 59. 

19. Dibace, yk. 4/b. 

20. "O (Kur'an), bir şair sözü değildir." Kur'an: Sure, 69; Ay. 41. Dibace, yk. 5/a. 

21. Kur'an, sur: 53, Ayet: 4 "0, (yani, Muhammed), kendi boş heves ve arzularından bir şey 
söylemez. O, (yani, Kur' an), ancak Tanrı'dan gelen bir vahiy'dir." Bkz. Dibace, yk. 5/a. 

22. Kur'an, Sur: 36, Ay. 69; Bkz. Dibace, yk. 5/a. 

23. "En güzel şiir, en yalan alanıdır." anlamını taşıyan bu Arapça meşhur sözün bir de şu şekli 
vardır: "A'zebü'ş·şiri ekzebuhu." (En tatlı şiir en yalan alanıdır.) 

24. Lami'i efendi, Kur'an ve Hadis'in şiir hakkındaki görüşüne ilerki bölümlerde tekrar ve daha 
geniş bir biçimde yer verecektir. 

25. "Allahın 'arş altında hazineleri vardır ki, bunların anahtarları, şairlerin dilleridir." Bu sözün, 
Hz. Muhammed'e ait bir Hadis olduğu söylenmekle birlikte bu söylenti kesinlik kazanmamıştır. 

26. "Allah seni Ruhu'l·Kuds (Cebrail) ile destekleyip kuvvetlendirsin." Sözü geçen Hassan b. 
Sabit, Arap şairlerinin Muhadramin tabakasından olup İslamiyeti kabul etmiş ve onu kuvvetle övüp savun· 
muştur. 

27. Bir Hadis olan bu sözün anlamı şudur: "Halkı uyarmak için kötüyü olduğu gibi dile getirin'.' 

28. Belirtildiği gibi, fetva kitaplarında geçen bu sözün anlamı şudur: "Eğer bir kimse, bir müslü· 
man kardeşinin kötü yönlerini uyarı ve eğitim niyetiyle söylerse, bu gıybet değildir. Fakat bunu kızgınlıkla , 

kötü söz söylemek için yaparsa, gıybet budur. 

29. Dibace, yk. 6/b. 

30. Lami'i efendi, ilerde bu konuya tekrar değinecek, bu yoldaki düşünce ve görüşlerini orada 
daha da genişleterek açıklayacaktır. 

31. Bu söz, "Benim (bazan) Allah ile öyle bir yakınlık anım olur ki, o anda araya, ne Allaha en 
yakın bir melek, ne de bir başka peygamber girebilir." şeklindeki bir Hadis'in başlangıç sözüdür. Burada, 
bir şairin ilham ve güç kaynağının nerelerden ne yolla gelebileceği düşüncesini gereği gibi yansıtabilmek 
amacıyla kullanılmıştır. 

32. Dibace, yk. 7 /a. 

33. Bu ifadede altlarını çizdiğimiz sözlere, yukarda, yeri geldiğince belirteceğimizi söylediğimiz 
şiir unsur ve tabirleri olarak dikkat çekmek isteriz. 

34. Lami'i efendi bu pınarı, Kur'an'ın 35. sure, 12. ayetindeki, "Ha;!ii 'a?bün fıiratün sayiğun 

şerabuhü," yani, "şu çok tatlıdır, susuzluğu keser, içimi kolaydır." ifadesiyle tavsif eder. 

35. Buradaki bu ifade, "Yul].yi'l·arza ba'de mevtiha," yani, "yeryüzünü öldükten sonra diriltir. 
"şeklindeki Kur'an ayeti halindedir: sure, 30; ayet, 24. 

36. Dibace, yk. 8/b. 

37. Dibace, yk. 8/a. Burada tefsir sahibinden aktarılan bu söz aynen şöyledir: ":f$:ad şal;ıl].a, 

enne'l·enbiyae ma'sümüne 'an el·şi'r." Yani, "Bu husus doğrulandı ki, Peygamberler şiir söylemekten uzak 
ve pak'tirler." 

38. Hz . Muhammed'in bir Hadis'inden alınmış bir söz olup, "Sünnet, benim ve sahabelerimin 
gittikleri yoldur " anlamını taşır. 

39. Bir Hadis'tir : "Şiir vardır ki, kuşkusuz, hikmet'in ta kendisidir." Bu Hadisin başlangıcı, 
"İnne min el·beyani le·sihran" (Söz vardır ki, kuşkusuz, büyü'nün ta kendisidir ) şeklindedir. 

40. Bu ayetler için biraz aşağıdaki aktarma ve dipnot'lara bkz. 
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41. "Şairler(e gelince), onlara da sapıklar uyar." Kur'an, sure: 26, Ayet : 224. 

42. Bir önceki Ayet'den hemen sonra gelen bu Ayet'in anlamı da şöyledir: "Onlar (yani, şair­
ler)'ın her alanda aşırılıklara düştüklerini, bo·ş şeylerin peşinde koşup gittiklerini görmedinmi!" Bundan 
sonraki Ayet de aynı konuda olup. şöyle devam eder: "Ve gerçekten, yapmayacakları şeyleri söyler (insan­
lar) olduklarını (görmedinmi!)" Kiır'an, Sure : 26, Ayet: 225, 226. 

~ · 
43. Bir Hadis'tir: "Şiir, Şeytan;ın (araç olarak kullandığı) çalgılarından birisidir." 

44. Bir Hadis olup buradaki şekliyle, "Sizden birinizin, karnını irinle doldurması şiirle doldurma­
sından daha hayırlıdır." anlamını taşır. Bu Hadisin bir diğer şekli de şöyledir : "Sizden birinizin karnını 
irinle doldurması ağzını ş iirle doldurmasından daha hayırlıdır . " 

45. "Her kap içindekini sızdırır." 

46. Şairimizin bu düşünce ve yöneliminin ilerde daha geniş ifadelerine rastlanacaktır . 

47 . Dibace, yk. 11 /a. 

48. Buradaki "masal" ve "sihir" nitelemeleri, Kur'an- ı kerim 'deki şu ayetler den aktarmada 
bulunularak ifade edilir : 1. "İn hii~ii illa esatlru ' l-evvelln." Yani, "Bu, öncekilerin masallarından başka bir 
şey değildir . " (Sure: 6,8,23; Ayet : 25,3~,83) . 2. "İn ha~a illa si!ı-run mübln." Yani, "Bu, apaçık bir 
büyüdür." (Sure: 5,6,ı0,11,34, 37; Ayet: 110,7 ,76,7 ,43,ı5) 

49. Dibace, yk. ı 7 /b-ı8/a. 

50. Dibace, yk. ı 7 /b . 

51. "O der ki, yüce Allahın kitabı dört şey üzerinedir: ibare, işaret, Letayif, Hakayık. ibare halk 
için, işaret seçkinler için, letayif veliler için , hakayık peygamberler içindir." 

52. 'Muhkem" ve "müteşabih" sözleri, Tefsir ilminde b irer terim'dir: Buna göre, "muhkeın," 
Kur'an'ın kelime anlamından başka bir anlam kesinlikle ifade etmeyen Ayet'lerine, "müteşabih" ise, kelime 
anlamının dışında başka anlamlar da ifade eden söz ve Ayetlerine denmektedir. But konuyu içeren Ayet 
için bkz. Sure: 3; Ayet: 7. 

53. "Şiir de bir sözdür; iyisi iyi, kötüsü de. kötüdür." 

54. "Mü'min de oynar, şakalaşır . " 

55. "Benim beyit'im beyt (yani,ev) değil, bir iklim'dir; benim şaka ve mizah'ım, şaka ve mizalı 
değil , bir eğ~tim ve öğr~im'dir . " 

56. "Mü'min'in iyilik üzere olduğunu düşünmek .. . " anlamını taşıyan bu sözün, bir Hadis'in baş­
langıç kısmı olduğu sanılmaktadır. 

57. Kur'an, sure: ı7; Ayet: 44. "Onuhamd ile tesbih etmeyen hiç bir şey yoktur; fakat , siz 
onların tesbihlerini anlamazsınız . '' 

58. "Mecaz hakikatİn köprüsüdür ; ri ya ihlas'ın köprüsüdür." 

59. "Su bulandırılırsa , yine eski temiz , berrak haline döner." 

60. Dibace, yk. 3ı/a. 

61. Bu düşünce veya inanış, dayanmış olduğu ve kuvvet aldığı Peygamber sözüyle birlikte, Klasik 
Türk şairlerinin, Iran şairlerini örnek almaları sorununa yeni bir yorum daha getirebilir. Bu yorum, örnek 
alma 'nın , sadece edebi başarıya dayanmadığı, bunun yanı sıra, dini ve kültürel açıdan örnek bir şair kişiliği 
ihtiyacını da içerdiği, şeklinde özetlenebilir. 

62. Dibace, yk. 30/a. 

63 . Bkz. Yk. 33/b-34/a. 

64. Tarih kıt ' asının, tarih içeren son mısraı olup Hic. 937 (ı530/ı53ı)'yi verir . 
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